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BBEJIEHUE

AKTyanpHOCTh Hamieil paboThl 00YCJIOBIEHA TEM, YTO B HACTOAIIEE BPEMs
OCTPO CTOMUT TpoOJeMa MEXITHUYECKUX B3aUMOOTHOIICHUH. OTHHUYECKHUE
OOIIHOCTH aKTUBHO KOHTAKTUPYIOT MEXJIy CoOOH, 4YTO TMPUBOJUT KaK K
dbopMUPOBaHUIO JIPY>KECTBEHHBIX OTHOIICHUM, TaK M TOPOH K KOH(MIUKTaM.
UccnenoBaHnreM KOHTAKTOB Pa3HBIX ATHUUYECKUX TPYII 3aHUMAIOTCS YYEHBIE B
pa3HBIX 00JACTAX HAYK, B TOM YKCJIE U IUHTBUCTHI, BEJlb BCE TH MPOIIECCHI TAK WU
MHA4Ye OTPAXKAIOTCS B SI3BIKE.

OCHOBHOHM edUHHIIEH s3bIKa, O0O0OO3HAYAIOIIEl TNOHATHE, CBSI3aHHOE C
STHUYHOCTBIO, SIBJISICTCSI STHOHUM. DTHOHUMBI U OTHOCSIIIIUECS K HUM CTEPEOTHUITHI
CO37aI0T 00pa3bl ATHUYECKUX TPYII, KaK CBOEH COOCTBEHHOHW, TaK M YYXKHUX,
KOTOPbIE UCIIOJIB3YIOTCS B MPOIECCE MEKITHUICCKOW KOMMYHHUKAIIMM KaK OCHOBA,
dbopmupyroIIas 0XXUIaHUSI U ONPEICIIIoNIas MOBEICHUE YIYaCTHUKOB oOmeHus. Ha
ATUX 00pazax OCHOBBIBACTCS MIPOTUBOIIOCTABIICHHUE 110 MPUHIIUITY «CBOU-UYKOM».

[IpencraBnenust 06 STHUUYECKUX OOIIHOCTAX HAXOAT OTPAKCHHE B KYJIBTYPE,
B YacTHOCTH BO (pazeosorun U aHekgoTax. C MOMOIIBIO aHEKJOTOB M
¢dbpazeosoru3mMoB, KOTOPhIE MOTYT YINOTPEOIATHCA B IIYTKY WM OBITh YacThIO
OOJIBIIIEr0 FOMOPHUCTHYECKOTO TEKCTA, ATH CTEPECOTUITHBIC 00pa3bl 3aKPEIUISIIOTCS U
pacmpoCTpaHsIOTCS.

Taxum 00pa3om, U3ydeHHEe STHOHUMOB B TEKCTaX aHEKJOTOB M B IITYTOYHBIX
BBIPAKCHUSAX aKTyaJIbHO C TOYKHM 3PEHUS BBISBICHHUS TOTO, KaKME€ CTEPEOTHITHBIC
MPEACTABICHUS O JIPYTUX 3THUYCCKUX OOITHOCTSAX CYIICCTBYIOT B KapTHHE MHpa
BEHIPOB M KaK OHU BBIPAKAIOTCSI.

OO6beKToM HUCCICAOBAHUS  SIBISIOTCS STHUYECKHUE CTEpPEOTHIIbI,
MpEJICTaBJICHHBIE B  BEHTEPOS3BIUHBIX aHEKJAOTaX M IIyTKaxX, a Takke
(b pa3eoqOTHUeCKUX SAMHUIIAX C KOMIIOHCHTOM 3THOHUMOM.

[IpenmeTom HcciieOBaHMS BBHICTYMAIOT dTHOHUMBI M CPEACTBA DKCIUTMKAIIUN
ATHOCTEPEOTUIIOB B BEHIEePCKUX aHEKJA0Tax, IIyTKax Hu (pa3eoqorndecKux

CANHUIIAaX.



Heab uccaeqoBanmsi: U3y4UTh OCOOEHHOCTH MCIOIB30BaHUS STHOHUMOB B
MaJIbIX FOMOPUCTUYECKUX TEKCTaX Ha BEHTEPCKOM SI3BIKE.

3agauum paboTHI:

— PAacCMOTpPETh COJIEpKAHUE TaKUX TMOHSITHH, KaK «3THOHUMY,
«AHEKI0T», «ITHOCTEPEOTUIT», «ITHUUECKUN aHEKIOTY;

— wucclenoBaTh (pa3eosioru3Mbl € ITHHUYECKMM KOMIIOHEHTOM Kak
OCHOBY 3aKpEIUICHHS] STHUYECKUX CTEPEOTHUIIOB;

— MpOoaHAIM3UPOBATH HCIIOJNB30BAHWE HJTHOHMMOB B OTOOpaHHOM
MaTepHae;

— PpaccMOTpPETh CPEJICTBA BBHIPAXKEHUSI ITHOCTEPEOTUIIOB B aHEKJOTaX U
IIYTKaX ¢ KOMIIOHEHTOM STHOHHUMOM.

B kadecTBe MCTOUHMKOB MaTepuasna JJisg Haimied paboThl Mbl BHIOpAH
cioBapu U COOpHHUKHU (Ppa3eoIOTHYECKUX CIUHMI], a Takxke HHTepHeT-calThl u
COOpPHUK aHEKIO0TOB U IIYTOK.

Hama pabota cocTouT U3 BBEIEHHMS, TpPEeX TJaB, CIHUCKAa MCTOYHUKOB U
OoubmorpaduuecKoro CIucka, a TakkKe MPUI0KeHHS.

B T'maBe | MBI paccMOTpUM pa3nuyHble MOAXObl K MTOHUMAHUIO 3THOCA U
STHOHMMA, BBIJCJIUM HEKOTOpPbIE BHUIbI JITHOHHMOB, PACCMOTPUM TIOHSATHE
THUYECKOTO CTEPEOTHIIA U €0 THUIIHI.

B I'mase |l MBI nmpoananu3upyeM BeHrepckue (Pppa3eooTu3Mbl, B KOTOPBIX
MPUCYTCTBYET OJTHOHUM. AHamW3 (Pa3eoJOTHYECKUX EIUHUI] C STHUYECCKUM
KOMIIOHEHTOM MPEIIECTBYET UCCIECIOBAHUIO AHEKIOTOB U IIYTOK, IOCKOJIBKY, KaK
MBI TIoJIaraeM, ()pa3eoIoru3Mbl COCTABIISIOT OCHOBY IS 3aKPEIIJICHUS] STHUYECKUX
CTEpPEOTHUIIOB B SI3bIKE M CaMH, B CBOIO OYEpPEIb, MOTYT BKJIIOYATHCS B TEKCThI
aHEK/I0TOB U LIYTOK.

B TmaBe Il Mbl oOOpaTMMcs K HCTOPUM TMOHATHS «AHEKIOT», €ro
OMPENICNICHUIO, KPAaTKO OOCYIHMM MOSIBICHUE W PA3BUTHE BEHIEPCKOW TpaauIUuu
duKcanuu aHeKAO0TOB, (DYHKIUHU, KAHPOBbIE OCOOCHHOCTH, THUIBI AHEKIOTOB,
pPaccMOTPUM OCOOEHHOCTH CTPYKTYPhl M IPOBEAEM aHAIU3 TEKCTOB BEHIE€PCKHUX

9THHUYCCKHUX aHCKIO0TOB M ITYTOK.



[Ipu HeoOXxoaumocTH pAaeTcss OyKBaJbHBIM MEPEBOJ aHATU3UPYEMBIX
MIPUMEPOB HAa PYCCKHI SA3bIK C 0003HAUEHUEM OVK8. B psne ciayyaeB UCIONb3YEeTCs

BBIJICJICHUE MOIYKUPHBIM IIPUPTOM aHATU3UPYEMBIX S3bIKOBBIX €IHHMUII.



I'/TABA 1. Teoperu4yeckue 0OCHOBBI H3y4YeHUs] ITHOHUMOB

1.1. IlonsiTHE STHOHUMA

TepmuH «dTHOHUMY MOABWIICS B Hadane XX Beka, OJHAKO MOHUMaeMasi Mo
ATUM TEPMHUHOM JICKCHKA UHTEPECOBaIa UCCIEA0BATENEH S3bIKaA U 33]10JIT0 JI0 ATOTO.
Hcrtoputo 3T0r0 TepMUHA U Pa3IMYHbIE MOJXOJBI K €ro MOHMUMAaHUIO MOAPOOHO
ocBemaeT B oaHoM u3 cBoux paboT A. C. Ilomskos [[Tonskor]. M mo ceit neHb
OJIHUM M3 OCHOBHBIX BOIIPOCOB B CBSI3U C 3THOHUMAaMHU OCTAETCS BOIPOC O TOM,
HACKOJIBKO IHUPOKO WJIU Y3KO CIIETYET TPAKTOBATh 3TO MOHSATHE.

TepMuH «3THOHHUM) HAIIEJI OTPAKCHHE B CIOBAPSIX U SHIMKIONEINICCKON
auTepaType. B HUX 3THOHMM 4alle BCETo ONpeesseTcs Kak Ha3BaHUE Pa3IMYHbIX
STHUYECKUX OOIIHOCTEMN.

B «CnoBape STHOIOTMYECKHMX TEPMUHOBY» B OIpEJEICHUN JTHOHHMA
OTMEYaeTCsl pa3rpaHUYCHUE CaMOHA3BaHUS U HA3BaHUS STHUYECKOW OOIIHOCTH,
naHHOe el aApyroi oOurHocThio. KpoMe Toro, ykaspiBaeTcs Ha TO, YTO 3THOHHM
SIBIISICTCS «BaXKHEUIIIMM MPU3HAKOM dTHUYECKOTO CaMOCO3HaHUs» [MeasHuk, c. 12].

Crnenyer OTMETHTh, YTO MHEHHS MCCIIEIOBATENEH PACXOISATCS MO BOMPOCY
00 OTHECEHHWU PTHOHHMMOB K MMEHAM COOCTBEHHBIM WJIM HapHUIaTelbHbIM. Tak,
A.A. BypbIKHH BKIIIOUYa€T STHOHHUMBI B OHOMAaCTUYECKOE MPOCTPAHCTBO, oOparmas
BHUMAaHHE Ha UX TECHYIO CBSI3b C aHTPOTIOHMUMAaMU U TOIOHUMaMH [ BypbikuH, c. 56-
66]. IlpotuBononoxxHoe MHeHUE BbickazbiBaeT A.B. CymnepaHckas, oTMeuasi, 4To
«I0 CBOMM JIMHTBUCTUYECKUM IpPU3HAKAM 3THOHHMbBI — HApUIIATEIIbHBIE UMEHA»
[Cynepanckas, c. 209].

B cBs3u ¢ Tem, 4TO B3IV HA CYIIHOCTh 3THOCA MEHSICA C TEUCHUEM
BPEMEHMU, MOSBISUINCH U HOBbIE TPAKTOBKU TEPMHUHA <«3THOHHM». O TOM, 4YTO 3TOT
BOIMPOC SIBJISIETCS TUCKYCCUOHHBIM, ucail A.M. MonakoB. Tak, MOXHO BBIJIECJINTh
JIBa MIPOTHBOMOJIOKHBIX MOJX0/a K MOHUMAHUIO 3THOCA: MPUMOPAHAIUCTCKUNA U
KOHCTPYKTHUBUCTCKUU. KpallHUMU MNpOSIBICHUSIMU STUX TOAXOJOB SIBIISAETCS
MMOHMMAHKE 3THOCA KaK OMOJIOTMYECKU 00YCIOBIECHHON OOBEKTUBHOWU PEaTbHOCTH
U COJIM>KEHUE OOITHOCTH €r0 YICHOB C MOMYJISIIIUSIMU )KUBOTHBIX, C OJTHOW CTOPOHHBI,

U TOJHBIA OTKa3 OT MHOHSITHS «3THOC» B IMOJBb3Y IOHATHA «OTHHYHOCTBL» KakK
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CyOBEKTUBHOM, HICKYCCTBEHHO CO37aBAa€MOM XapaKTEPUCTUKU UHJMBHUA, C APYTOH
cTopoHbl [MoHakoB, ¢. 73].

B o06mieM, CTOpOHHHMKM MpUMOpAHAIM3MAa TOBOPAT OO0 ASTHOCE KaK O
TOMOT€HHOW, CTAaTUYHOW OOIIHOCTU JIOJI, a KOHCTPYKTHUBUCTBI OTMEYAIOT
«IOJIBXKHBIM U MHOTOKYJIBTYPHBIM XapakTep COBPEMEHHBIX 00I1IecTB» [THIIKOB,
2001, c. 229].

Psan uccnenoBateneid mpuaepKUBAETCs MPOMEKYTOUYHOM MO3ULIMHU, TOBOPS
00 00BEKTUBHO-CYOBEKTUBHOM XapakTepe dTHUYHOCTH. OHU 00pallaroT BHUMaHue
Ha TO, YTO MPOUCXOKJICHUE U KYJbTYpa, KOTOPbIC BUMSITCA WICHAMU THUUYECKOMU
OOIIHOCTH Kak oO0m[uMe, HE BCErJa TaKOBBIMHU SIBJISIFOTCS, OJHAKO TaKHe
IpeACTaBICHUS UMEIT B KauecTBE OOBEKTHMBHOW OCHOBBI TOT (haKT, UYTO OHHU
BbIPAOATHIBAIOTCS CYIIECTBYIOIIMMU B JICUCTBUTEILHOCTH TPYIIAMH JIIOJIEH,
KOTOpPBbIE OTHOCUTEIHLHO 000C00JIeHBI OT Apyrux rpymi. Kpome Toro, sTHHYECKOE
caMOCO3HaHWe KakK OOBEAMHSIONIas OCHOBA ATHUYECKOW OOIHOCTU (hopmupyercs
0]1 BIIMSIHHEM OOBEKTHBHBIX yclIoBUi [MoHakos, ¢. 73].

KoHcTpykTHBHCTAaMU ~ STHUYHOCTH ~ paccMarpuBaeTcss Kak  «popma
COLMAJIBHOM OpraHu3alliy KyJbTYPHBIX pa3iMuuil». XapakTepUCTUKAMU, KOTOPbIE
OTIPEJICISIIOT WICHOB dTHUYECKOW OOIIHOCTH, CUMTAIOTCS B IMEPBYIO OYEPElb Te
XapaKTePUCTUKH, KOTOPbIE CAMU YJICHBI OOIITHOCTH OUTYIIAIOT 3HAYUMBIMU TS ce0s
[Tumkos, 2001, c¢. 230]. CormacHo 3TOMYy IMOAXOAY, ATHHYHOCTH CIIOCOOHA
MEHSATBCS KaK y UHAMBUIA, TAK U y TPYNIIbI, & UHAWBUA MOXET MPUHAJIEKATh K
HECKOJIbKMM 3THUYECKHM OOIIHOCTSM OJHOBPEMEHHO [ THikoB].

Takum 00pa3oMm, B 3aBUCUMOCTH OT B3TJsiga Ha (PEHOMEH ITHUYHOCTH
MO>KHO TPOBOJIUTH Pa3HbIe TPAHUIIBI MEXKTY STHUYECKUMU rpymmaMu. JlepuHurms
MOHATUSA «3THOHUM» TaKXKe MOXKET MeHATbcs. Tak, D.I'. AmaHaceHKO AaeT emy
CIEYIOLIEE ONPENEIICHUE: «JIEKCUYECKas €AUHNLIA, B KOTOPOU PENPE3CHTUPYETCS
NpU3HAK HSTHUYECKOW, IOJUTHUYECKON, PEIUTHO3HOW WA TEPPUTOPUATIBHOU
UJICHTUYHOCTH» [ AlTaHACEHKO, C. 6].

B BeHrepckoMm s3bIke €CTh MOHSATHS nép M nemzet, KOTOPbIE MPUHATO

MEePEBOJINTh HA PYCCKUU Kak ‘HApoJ M ‘Halusg COOTBETCTBEHHO. BeHrepckas
7



uccienoparenbHuna Anuta Pan B cBoeil paboTe 00 3THOHMMAax CpaBHUBAET
onpezenenus 3Tux noHsaTui B ciaoBapsx XIX u XXI Beka. B Oonee panHem cioBape
Moj, HaluMew moHUMaeTcss OOIIHOCTh JIIO/CH, KOTOPBIX OObeAUHSET o0IIas
TEPPUTOPUS TIPOKUBAHUS, SA3BIK, BHEIIHUE NMPHU3HAKH, OCOOCHHOCTH BHYTPEHHETO
MHpa, TaKhe TPAJUIINH, KaK HAllMOHAIBHBIC TAHIIBI, My3bIKa, ojaexkaa. Hapon ke —
ATO HE MMEIOIIAsi YEeTKUX TPaHUI] OOIIHOCTh, KOTOPAst MOXKET COCTOSTh M3 JIFO/ICH
pazHOro TPOUCXOXKIeHus. Harmuio, B CBOIO oOuepenb, XapaKTePU3yeT TaKxKe
rpaXkJIaHCKOe €AMHCTBO, B oTiMdKe oT Hapoaa [Racz, 2016, c. 16]. Ilpu stom,
COTJIACHO CJIOBApIO, CIIOBOM NEP “Hapoji’ MOXKET 0003HAYATHCS HE TOIBKO OOIIHOCTh
ITHUYECKAas, HO U OOILIHOCTb JIFOJICH HAa OCHOBE TaKUX MPU3HAKOB, KaK s3bIK (SzIav
Nép ‘caBsSHCKUIN HApOA’), MECTO *KHUTeabcTBa (pusztai Nép ‘Hapoj MycThl’), paHT
(szolga nep ‘cityru’), mon (n6nép “>xenniuubl’) [Tam ke, c. 17].

Kak ormewyaer Anurta Pai, B TOJTKOBOM CiiOBape, MOSBUBIIEMCSI B Hadae
XXI Beka, B onpeiesICHUH clioBa NEP ‘Hapoja’ YKas3bIBACTCS Ha TO, YTO ATO OOJIbIIIAs
OOIIHOCTh  JIFOJICH, KOTOPHIX CBS3BIBAIOT OOIIee WM YacTHYHO oOIee
IPOUCXOXKIECHUE, SI3BIK U Tpaauiuu. [loHsaTHe Nemzet ‘Hamms’ TOKe TOIKYETCS KakK
OOIIHOCTh, O0BbeNMHEHHas o0IIeil Teppuropueil u s3pIkoM. Kpome Toro, Harwms
XapaKTEepU3yeTCss YCTOWYMBOCTHIO, a Cpenud OOBEAWHSIONHX ¢¢ (aKTOPOB
BBICTYIIAIOT TaKXe OOINee XO3sWCTBO, XapaKTEpHBIC JTYXOBHBIE OCOOEHHOCTH,
HAXOMAIIUE OTPAXKEHHE B KYIbTYpe, a TaKKe TOCYIapCTBEHHOE YCTPOHCTBO
[Tam xe].

Takum 00pazoM, MeXIy NBYMs YHOMSHYTHIMA BEHIE€PCKUMHU TMOHSATHUSIMHU
MPOBOJISITCSL  OTIpe/IeNieHHble pasrpanuueHus. Creayer OTMETUTh, YTO TEPMUH
NEPNEv ‘STHOHHUM, OyK6. Ha3BaHME Hapoaa’ COACPKUT B KadyecTBE IEPBOTO
KOMITOHEHTa MMEHHO CJIOBO NEP, KOTOPOE B CBOEM COJCPKAHWU HE YUYMTHIBACT
rOCYy/IapCTBEHHOTO €IWHCTBA OOIIHOCTH, a OTChUIAET CKOpee K Hapoay Kak
KyJIbTYpHOU OOITHOCTH, UMEIOIIEH 001Ire KOPHH, SI3bIK, TPAIUIIHH.

Anuta Pam  ompenmenaser NEPNéV  ‘OTHOHMM®  KaK  HAaWMEHOBAHME
MOJINTUYECKOTO 00pa3oBaHus. OHAa OTMEYAET, YTO ITO TOHSATHE TAKKE MOXKET

Ha3bIBaTh KMBYIIHE PSIOM, HO B JEHCTBUTEILHOCTH pa3Hbie Hapoabl [Racz, 2013,
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c. 14]. Tak, K THOHUMaM OHa OTHOCHT CJIOBO barbar ‘BapBap’, KOTOPBIM B JIPCBHHE
BpEMEHA Ha3bIBAJIM TE€ HAPOJbl, KOTOPbIE HE MPHUHAMJIEKAIM K PUMJIISIHAM WIIU
rpekam, a B CpeIHUE BeKa — Te, KOTopbie He Obuth xpuctuanamu [Racz, 2013, c. 9].

Ona Takxke OTMEYaeT, 4YTO /A OO0pa3oBaHUs U  IPOJOJIKEHUS
CYLIECTBOBAHMUS ATHUYECKOM OOLIHOCTH HE 00s3aTeqbHO  (OpMUPOBAHUE
rOCy/IapCTBEHHOCTU: HAIMpPOTHUB, YIEHbl OJHOM HSTHUYECKOW TPYHIbl MOTYT
NpOXMUBATh B TPaHUIIAX pa3HbIX cTpaH. Kpome Toro, oHa cuMTaeT, 4To TOJIKOBaHHUE
STHOHHUMA JIOJKHO MPOBOIUTHCS TOJIBKO JIJIsl OTPEIEIIEHHOIO0 BPEMEHHOTO IIepuoa
C YYETOM TaKUX MCTOPUUYECKHX COOBITHI, KOTOPhIE MOIJIM MPUBECTH K CMEIIECHUIO
ATHUYECKUX OOIIHOCTEH, MX BBIMUPAHHUIO, CMEHE Ha3BaHMUsI OOIIHOCTH U T.[.
[Tam xe, c. 14].

Takum oOpa3om, oIpeneseHHe MOHATHS <«3THOHMM)» HENOCPEACTBEHHO
CBS3aHO C TMOHUMaHUEM (PEHOMEHa ATHUYHOCTH U OIpEACNICHHEM 3THHUYECKOU
obmHocTH. B HacTosmelt pabore BMECTO MOHATUN «3THOC», «HAPOA» U JpP. MBI
UCMOJb3yEM IOHSATHE ATHUYECKOM OOLIHOCTH Kak Oojee IIMpOKoe, a IpH
pacCMOTPEHHH STHOHHMMOB omnupaeMcs Ha onpeneneHue O.I. AnaHaceHKo,

IMPUBCACHHOC BBIIIIC.

1.2. Buibl ’THOHUMOB H MX JIePUBAThbI

B npenpinymem pasnene mnpu  ONPENeICHUW TIOHATHS HSTHOHUM MBI
YIOMSIHYJIM HEKOTOPBIC TUITHl STHOHUMOB, BBIJICIIIEMBbIC HCCIIe0BaTeIsIMU. B 3TOM
paszeiie Mbl MOAPOOHEE PaCCMOTPUM ITH U APYrUe BUALI STHOHHUMOB.

DOTHOHHMMBI TIPHHATO ACIUTh HAa «BHYTPEHHHE», TO €CTh CaMOHAa3BaHUS
STHUYECKOW OOIIHOCTH, U «BHEIIHHE», TO €CTh Ha3BaHUs, JaHHBIE OOIIHOCTH
JIPYruMu OOIHOCTAMH. [[15 «BHYTPEHHHX» STHOHHMOB HCIIOJB3YIOTCS TEPMHUHBI
SHJOTCHHBIM STHOHUM W aBTOATHOHHWM WM ayTOITHOHHM, IS «BHEITHUX» —
HK30TC€HHBIM 3THOHUM U aJUIOATHOHUM WU SKTOITHOHUM [[Tonskos, 2016,, ¢. 126].

['oBOpst O BBIAETCHWM BHEIIHUX W BHYTPEHHUX 3THOHMMOB, AHuTa Par
OTMEYAeT, 4YTO ITOCJICAHHUE HMEIOT 0C000 Ba)XKHOE 3HAYCHHWE C TOYKH 3PEHUS
dopmMupoBaHus «MbI-co3HaHUSI» («Mi-tudat») y wieHOB ATHHYECKON OOITHOCTH.

Ona MAUICT, YTO Yy 06HIHOCTI/I MMOABJIACTCA CaMOHA3BaHUC TOJIBKO TOrga, Korga €€
9



YJIEHBI OCO3HAIOT CBOIO MPUHAJJIEXKHOCTD K OJTHOM IpyIiie, IPOTUBOIIOCTABIIAS ce0s
apyrum rpymmnam [Racz, c. 15].

Jpyrue BHIBI STHOHMMOB MOJAPOOHO paccMOTpend B CcBoed paboTte
I'. baiipammbipanoB. Onupaschk Ha MaTEPUAIL CII0BApEN U SHIMKJIONEANM, OH ONKCAI
TaKWe BHJbl JTHOHMMOB, KaK MaKpOITHOHUMBI (0r0Sz  ‘pycckwii’) u
MHUKPOITHOHMMBI (Cigany ‘mpIran’), CymepITHOHHMBI (SZOVjet Nép ‘coBeTckwii
Hapona’), cyostHoHuMbl (K0zak ‘kazak’), kBasudTHOHHMMBI (pestiek ‘memrTimr’),
THOXOPOHHMBI, TOIIOATHOHUMBI | JIp. [balipammbipaios, c. 14].

BrigensitoT Takke skcrnpeccuBHbIe 3THOHUMBL. A.W. ['puilieHKo 1moJ HUMH
MOHUMAET «HOMHWHATHMBHBIC EIMHHIIBI C CEMOW ‘HapoJ’ WIH ‘TpeACTaBUTEIb
Hapoja’, MapKUPOBaHHBIE KaK HMOIMOHAJILHO-OIICHOYHbIC (TIPU HAJIWYUU
HEUTpaANTbHBIX JINTEPATYPHBIX CUHOHUMOB) C HIMPOKHUM JHANA30HOM OIICHKH: OT
BO3BBIIICHHO-TIOATUYECKOM  (POCCHI ‘pycckue’,  Huns ‘HeMIlbl’)  J10
YHUUIKUTETbHON (uypka ‘Beixomenr u3 Cpenneit Asum’, kike ‘eBpeit’)».
DKcnpeccUuBHbIE ITHOHUMBI, UMEIOIINE MEHOPATUBHYIO OKPAIIEHHOCTH, Ha3bIBAIOT
stHoonmuzmamu. A.W. ['puiieHKo oTMedaeT, dYTO TEPMHH «3ITHO(OIUZIM
HEJOCTATOYHO IIUPOK, YTOOBI OXBAaTUTh TaKO€ SIBJIEHUE, KaK JKCIPECCUBHAs
HOMMHAIIMS JIOZIEH MO ITHUYECKOMY MPU3HAKY, U YKa3blBaeT, UYTO B PYCCKOM
JUHTBUCTUKE JUIsi OOO3HAYEHHS TAaKOW JIEKCUKHM UCIOJB3YIOTCS TEPMHUHBI
«TPO3BUIIIHBIE ATHOHUMBI» U «IEHOPATUBHBIE/IKCIIPECCUBHBIE TICEBOITHOHUMBI
[['pumienko, c. 40].

Taxxe cTout 00paTUTh BHUMAHUE Ha CIIOBOOOPA30BATEIbHBIE JEPUBATHI OT
STHOHUMOB. K HMM OTHOCSIT TaKH€ MPOU3BOJIHBIE, KOTOPhIEe 000OIIEHHO HA3bIBAIOT
CYILIECTBOBAHHUE U KYJIbTYPY dTHUUYECKOW I'PYMIbI (TUIIA PYCCKOTO espelicmeo Wiu
BEHTepPCKUX Magyarsag ‘6yke. BEHrepcTBO’, Ciganysag ‘Oyke. nupirancTBo’, zsidosag
‘OyK6. €BPEUCTBO’), W DKCIPECCUBHBIC IMPOM3BOJIHBIC, HA3BIBAIOIINE OTICIBHBIX
YJICHOB 3TOW I'pyNIbI (THITA PYCCKUX YbleAHEHOK, e8petiuuK WA BEHrepcKoro japcsi
‘oyxs. smomka’) [bepesoBuy].

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM SIBJISIETCS JICJICHHME 3THOHMMOB HA BHEIIHUE U

BHyTpeHHUe. Hamuume y 3THHYECKON OOLIHOCTH caMOHa3BaHUS TOBOPUT O
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NPUCYTCTBUM y €€ 4IEHOB HApoJHOro camoco3Hanud. Cpeau aApyrux
KJaccupuKanuii dTHOHUMOB MO>KHO BBIJICTUTh KiacCU(pUKAIMKU MO MacliTady
Ha3bIBAEMON ITHUYECKOM TPYIIBI (MaKpO- U MUKPOITHOHUMBI, CYNEPITHOHUMBI,
CyOdTHOHUMBI), TI0O UX MPOUCXOKIECHUIO (STHOXOPOHUMBI, TOMOATHOHUMBI), IO
AKCIPECCUBHOCTHU (MPO3BUIIHBIE STHOHUMBI) U Jp. Kpome Toro, mpumeyaTeabHbI
ci0BoOOpa3zoBaTeNbHble JEpUBAThl OT STHOHUMOB, HECYIIHE ONPEICICHHYIO

OKCIPECCUBHYIO OKPAILICHHOCTD.

1.3. DTHMYeCKHE CTePeOTHIIbI

Tepmun «crepeoTumn» ObUI BIIEPBHIE BBEJEH coloioroM Y. JlunmnManoMm B
Tpyne «OOmecTBeHHOe MHEHue». VY. JlunmmaH CBsA3bIBalI  CYIIECTBOBaHUE
CTEPEOTUIIOB C CTPEMJICHHEM K JKOHOMHUU HHEPruu. TOT «ydacTok» MHupa, C
KOTOPBIM YEJIOBEK HEMOCPEACTBEHHO B3aWMOJICCTBYET B TEUECHUE KU3HH, KpailHe
HEBEJIMK, OJTHAKO YeJIOBEK, [I0 MHCHHIO YUCHOTO0, YK€ UMEET MHEHHE O KAKOM-JIH0O0
npeaMETE WIW SIBJICHUM JCHCTBUTEIBHOCTH, JAXKE HE CTAJIKUBASICh C HUM JINYHO.
DT npeacTaBiIeHUs ABISIOTCS 0000IIEHHBIMU 00pa3aMH U MOTYT ONPENENSTh TO,
KaK 4eJIOBeK BocnpuHuMaeT mup [JIlunmman, c. 104].

CrepeoTuribl HeCyT B cebe SMOIMOHAIIBHYIO OIIEHKY, BhIpaXkasi pa3iudyHbIe
peakuuu yenoBeka. OHM (HOPMHUPYIOTCS TOJ] BIUSHUEM OKPY)KCHHS YelIOBEeKa B
TEUCHUE €r0 KWU3HU U XapaKTEPU3YIOTCS OTHOCHUTEIBHOM YCTOMYHMBOCTHIO. lIpum
ATOM, COAEPKAHUE CTEPEOTUIIOB MOKET MEHSATHCS BCIEICTBUE HU3MEHEHUN B
MOJINTUYECKON M conuanbHON cdepe. CTepeoTUIbl BBHIPAKAIOT TMPEICTABICHUS
JI0OCTaTOYHO BBICOKOW CTETEHH 0000IeHHOCTH, yrpolieHusa. Kpome Toro, BaxxHOU
YepTOil CTEPEOTHUTIOB SABJISIETCS TO, YTO OHM 3aKPETICHBI B CO3HAHUH OOJIBIIION YaCTH
obmectBa [MyukuHa, c. 109].

OnHuM W3 BUJOB COIMAIBHBIX CTEPEOTUIIOB SIBISIETCS OSTHUYECKUU
CTEPEOTHII.

DOTHUYECKHUE CTEPEOTUITBI OOBIYHO (OPMHUPYIOTCS, KOT/Ia OJHA dTHUYECKAs
OOIITHOCTH CpaBHMBaAET ceOs ¢ aApyroil. [Ipu 3ToM moBemeHue, oObIYan, BHEIIHUH
BUJI U Jpyrue MPU3HAKK YJIEHOB ATOM STHUYECKON OOIIHOCTH BBICTYIAIOT B

KayeCcTBE CTaHJapTa, IO CPaBHEHUIO C KOTOPBIM XapAKTEPUCTUKU JPYyTroil
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ATHUYECKOM OOIIHOCTH KaXXyTCSi HEOOBIYHBIMU, OTKJIOHSIOIMIMMUCS OT HOPMBI,
gacTo cMeIHbIMUA. CTepeoTUIHble MpPEACTaBICHUS OOBIMHO HE MepeaaroT
JEUCTBUTEIIBHBIN 00K dTHUYECKON OOITHOCTH, OHU YIPOIIAIOT U 0000IIAIOT TE €
MIPU3HAKU, KOTOPBIE MPOSBIUIUCH TPU KOHTAKTAX C APYrol OOITHOCTHIO.

DTHHUYECKUE CTEPEOTHUIIBI OLEHUBAIOTCA HEOAHO3HAYHO. C OJTHOM CTOPOHBI,
OHM MOTYT CTaTh MPUYMHOW HAINPSHKEHHBIX OTHOUIEHUM W KOH(DJIMKTOB MEXIY
pa3IUYHBIMU  OOIIHOCTSIMU, pazolias HMX W MHPEnsTCTBYS (HOPMUPOBAHUIO
IpYKECTBEHHbIX OTHOWEHUUH. C Jpyrol CTOPOHBI, OHHU MPEACTABISIOT COOOMU
HAKOILJICHHBIN 32 JI0JITO€ BPEMS OIBIT B3aUMOJACHCTBUSI STHUUECKUX OOITHOCTEH U
MMEIOT IICHHOCTh KaK 4acTbh JyXOBHOW KyJlbTyphl [OBCSIHHUKOBA, C. 165].

Ectb MHOXECTBO KpuTepueB, 1O KOTOPBIM JICNAT CTEPEOTHIIHI.
TpanumoHHO WX MPEXKAEC BCETO MPUHSITO JEIUTh MO MPOTHUBOMOCTABICHUIO «CBOU
— 4yOi»: HAa aBTOCTEPEOTHUIIBI U TETEPOCTEPEOTHUIIBI.

[lon aBTOCTEpEOTHUIIAMU TOHUMAIOTCA «XapPaKTEPUCTUKU COOCTBEHHOM
ATHUYECKOU TPYIIbI, OCO3HAIOIIMECS B BHUAE crienuduueckux oOpa3oB, MHEHUH,
CYXKIEHUH, OIIEHOK, OTHOCUMBIX K CBO€H OOILITHOCTH, €€ MPEICTABUTEISIM, UMEIOIIIHE
TEHACHIINIO, TpPEXJe BCEro K OjarompusitTHoM oueHkey». I[Ipu 3ToM dYacTh
ABTOCTEPEOTUIIOB TAK)KE€ TOBOPUT O HEraTUBHBIX XapaKTEPUCTUKAX, KOTOPBIE
PEACTaBUTEIN STHUYECKON OOITHOCTH BUAAT B ce0e. ITO MOTYT OBITh TAKUE YEPTHI,
KOTOpPBIE, IO UX MHEHUIO, YCTAPEIH, OTPUIIATETILHO BIUSIOT HA Pa3BUTHE OOIIHOCTH.
CrepeoTuripl, KPUTHKYIOIIME TaKW€ 4YEPThbl, MPHU3BAaHBl NPOOYIAUTH B UJIEHAX
OOITHOCTH >KelaHue OOpOTHCA C MPOSIBICHUSMU 3TUX HETaTHBHBIX IMPU3HAKOB
[Mnpromkwn, 2015,].

I'eTepocTepeoTunibl  ONMPENENAIOTCA KaK «COBOKYIMHOCTb  OI€HOYHBIX
CYXKJIEHHII O JOpYyrux Hapoaax». XapakTep 3THUX CTEPEOTUIIOB 3aBUCUT OT TOTrO,
KaKOM MCTOPUYECKUN OMBIT CBA3BIBAET JTHUYECKHE OOHIHOCTU. B ocHOBe
reTEPOCTEPEOTUIIOB JIEKAT TOCTATOYHO YCTOWYUBBIE MPEACTABICHUS O BHEIIHEM
BHjIe, 0OBIUasX, mpouioM oOmHocTH. K 3TOM OCHOBE q00aBIAIOTCS BpeMsl OT
BPEMEHM  MEHSIOIIMECS MHEHHUS O KOMMYHUKATUBHBIX M  MOpPaJIbHBIX

XapaKTEepUCTHUKAX ee mpeacTaputenei [npromkun, 20156].
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B pabGote, mnocesmenHoi Ttunosoruu crepeotunos, H.B. Copokuna
OTMEYAeT, YTO AaBTO- M TETEPOCTEPEOTHUNHI OTIMYAIOTCA TOYHOCTBIO U
noApoOHOCThI0. Kak mpaBuio, aBTOCTEPEOTHUIBI OTPAXKAIOT OOJMK STHHUYECKOMN
oOLIHOCTH ropa3io 6oJiee MOJHO, 1€TaJTU3UPOBAHHO, TOT/1a KaK T€TePOCTEPEOTHUIIBI
XapaKTEePU3YIOTCS OJHOCTOPOHHEN OIIEHKOW, 0000IIeHneM M ymnpolieHuem. To,
HACKOJBbKO pa3HOOOpa3Hble NMpU3HAKU OyIyT OTpakeHbl B TIETEPOCTEPEOTHUIIAX,
3aBUCUT OT WHTEHCHUBHOCTH B3aUMOJICUCTBUS STHUUECKUX OOIIHOCTEN: OOoJbIIee
KOJMYECTBO  HUCTOPUYECKUX  KOHTAKTOB  MEXAYy  OOIIHOCTSIMU  OOBIYHO
CBUJIETENBCTBYET 00 MX Oosiee MIyOOKUX U pa3sHOOOpPa3HBIX MPEICTABICHUAX JIPYT
o npyre [CopokuHa, c. 127].

UccnenoBarenu, B yactHocty H.B. CopokuHa, OTMe4aroT, 4TO aBTO- U
rETEPOCTEPEOTHUIIBI CYIIECTBYIOT BO B3aMMOCBSA3U. COINIACHO PENSITUBUCTCKOMN
TEOPUHM HAIlUH, TPEACTABICHUS O «CBOMX» U «UYXKHUX» (POPMHUPYIOTCS U3 HUX
IPOTUBOMOCTABJICHUS, TO €CTh COOCTBEHHBIE XapPAKTEPUCTHUKU UICHBI WHTPYIIIBI
(rpymmbl, ¢ KOTOPOH MASHTH(GUIUPYET ceOsl MHAUBUI) BBISIBISIOT B OTHOIICHUH K
npu3HaKaM ayTrpynnsl (Tpynmbl, TPOTHUBOIOCTaBieHHOW uHrpymme) [Tam xe,
c. 125].

Cnenyer yHoMsiIHyTh, 4YTO TakKe€ BBIICIAIOT TaK Ha3bIBa€MbIe
MeractepeoTuribl. [1og HUMU MOHUMAIOTCSI CTEPEOTHUIIBI O CTEPEOTUIIAX: CYKICHHUS
O TOM, KaKue MPEACTaBICHUS CYIIECTBYIOT BHYTPH ayTTPyNIbl IO OTHOLIEHHUIO K
UHTPYIIIE TT0 MHCHUIO WICHOB 3TOH camoi MHrpymsl [ Tam ke, c. 128].

Kak yxe ynomuHanocs, o CoepKaH!uI0 OLEHKNA 3THOCTEPEOTHUIIBI AEIATCS
Ha MO3UTHUBHBIC U HETaTUBHBIE. [Ipy 3TOM O/1HA U Ta K€ YepTa MOKET OLCHUBATHCS
B Pa3HbIX CTEPEOTUIIAX MO-pa3HOMY. KpoMe TOro, ornieHKa OJJHOU U TOU K€ YEPThI
MOJKET MEHATHCS B 3aBUCUMOCTH OT MOJIUTHYECKOW cutyanuu [Tam xe, c. 130].

PaccMoTpeHHBIE BBIIIE KPUTEPUM PA3IMYEHUST CTEPEOTHUIIOB SBIIIOTCS
HanOoJIee OOIMMHU, OJTHAKO CYIIECTBYIOT U IpyTUe TUTIHI Kiaccudukaruii. Tak, H.B.
CopoKunHa TakKe JETUT CTEPEOTHUIIBI K10 CTENEHN U3MEHIEMOCTH», K110 MEXaHU3MY
dbopMUpOBaHUA», IO CTENEHU AJCKBATHOCTU BBIPAXKEHUS JEHUCTBUTEIBHOCTU» U

apyrum kputepusm [Tam xe, c. 136].
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Cpenu cniocoO0B BBISIBIEHUSI ATHUYECKUX CTEPEOTUIIOB, HAIIPUMED, IPSIMON
OMpPOC YJICHOB JITHUYECKOW OOmHOCTUH. OJHAKO 3TOT CHOCO0 HE MOXKET OBbITh
MOJIHOCTBIO 3P (HEKTUBHBIM, TOCKOJIbKY OOJIbIIAsl YACTh CTEPEOTUIIOB HE OCO3HAETCS
JIOJIbMU, a TaKXKE B HAJTMYUU KAaKUX-TO CTEPEOTHUIIOB JIFOJIM HE BCErAa MPU3HAIOTCS.
CrnenoBaTenbHO, pE3yJbTaThl TAaKUX OIMPOCOB MOTYT OBITh HEMOJIHBIMH WM
HEJOCTOBEPHBIMHM, TO3TOMY B KAyeCTBE HCTOYHHMKA TaKXKe€ HCIOJIb3YIOT
BBICKA3bIBAHMSI HOCUTENEH TOW WM MHOW KyJNbTYpPBI, IJI€ 3STHUYECKHE CTEPEOTHUIIbI
BBIPAXKAIOTCSI MMILUTUIUTHO, @ TaKXe KOPOTKHE IOMOPUCTUYECKUE paccKasbl,
anexnotel [[1Imenera, 2014].

Kax mMbI mosaraeM, STHUYECKHE CTEPEOTHUIIBI SIPKO MPEACTABICHBI HE TOJIBKO
B aHEKJ0TaxX, HO U B Pa3NUYHBIX (pa3eosoru3max, KOTOpble MHOT/Ia MOTYT OBbITh
UCIIOJIb30BaHbl B aHEK10TaX. DPpa3eosioru3Mbl C STHUYECKUM KOMIIOHEHTOM Kak Obl
HAKaIJIMBAIOT B ce0€ M yCTONYMBO COXPAHSIOT CIIOKUBIIHMECS MTPEICTABICHUS U, KaK
PaBWJIO, UMEIOT B CBOEM 3HAYEHUHU NIYTOUHBIH OTTEeHOK. [loaTOMy manee MbI
paccMOTpuM BEHI'E€PCKHUE ¢dpazeonoruueckue e IMHMUIIBI, UMEIOIINe

KOMITOHCHT-3THOHHM.
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I'/TABA 2. Benrepckue (ppa3eooru3mMmbl ¢ KOMIOHEHTOM -3 THOHHUM OM

®dpazeonorust SBISICTCA XOPOIIUM HCTOYHHUKOM JUIS M3YyUCHHUS KapTHHBI
MHpa dTHUYECKOW OOIIHOCTH, MOCKOJIBKY (Pa3eoIOTHUCCKUE SAMHUIIBI SIBISIFOTCS
YCTOMYMBBIMH, OHM OTPaXaroT HanOoJiee rIyOOKO YKPEIHUBIIHECS MPEICTaBICHHUS
moneit o mupe. Bo ¢dpaseonorusmax ¢ STHOHUMaMU BBIPAXKAIOTCS MPEACTaBICHUS
BEHI'POB O JPYTUX ITHUUECKUX OOIIHOCTSIX U 0 caMux cede. Takue Pppazeonoru3mel
COJIEpKaT JMOIMOHATIBHYIO OILIEHKY U «PEAKO CTUIMCTHUYECKH HEHTpaIbHBI»
[Kensiikuna, c. 87].

Jlns uccnenoBanusi Mbl cooupanu (pazeonorn3msl U3 cOOpHUKOB Tamarra
dopraua Magyar szolasok és kozmondasok szétdra ‘CnoBapp BeHrepckmx
MOCI0BHIl U moroBopok’ U Buimorra bapaomm Magyar szolasok, k6zmondasok
adatbazisa ‘ba3a JaHHBIX BEHI'€PCKHX MOCIOBHII K TIOTOBOPOK .

[To comepkanwio OTOOpaHHBIE HaMHU (DPa3COJOTUUCCKUE CIUHUIIBI MBI
pa3ienuiy, B IEPBYIO OYepe/b, Ha JBE TPYIIBI: ¢ STHOHUMOM Magyar ‘BeHrp’ u ¢
APYTUMHU ITHOHUMaMH.

Bo ¢pazeonoruzmax ¢ KOMIIOHEHTOM Magyar ‘BEHTp’ BBIPAKAIOTCA
aBTOCTEPEOTHUITHI BEHTPOB. Tak, YIIOMHHAIOTCS TaKkWe KadecTBa, Kak XpaOpocCTh
(magyar anya szllt ‘poauia Benrepckas MaTh’) U JIerKOMBICJICHHOCTH (Csata utan
okos a magyar ‘Benrp ymen mociae OuTBBI’). B pamocTth BEHIPOB Bceraa
3aKpajbpIBaeTCsA U rpycTh: Sirva vigad a magyar ‘Benrp Becenutcs miada’. Ha oOuny,
ockopOieHre BeHrp orBeuaeT TeM sxe: Tromfot tromffal Ut a magyar ‘Benrp Ober
KO3bIph KO3bIpeM’. Iloj «BeHrepckum mpokiasaTem» (magyar atok) monmmaroT
pa300IIEHHOCTh, BPAXKY, a TAaK)Ke MPEACTABICHUE O TOM, YTO BEHI'PHI TPOKIISATHI,
0or TOCTOSTHHO MX Haka3biBaeT. Ha HeoCTaTOK B3aMMOITIOHMMAHHUS, Pa3iop CPeau
BEHIPOB TaK)Ke yKas3biBaeT (paseonorusm magyar betegség ‘Benrepckast 60Je3Hb’
(Taroke UMeeT 3HAUYCHHs ‘TyOepKyine3’, ‘mamsipus’). B HeKoTopsix dpaszeonornzmax
cJioBO Magyar (ember) ‘BeHrp’ BBICTyHaeT SKBUBAJICHTOM CJIOBY ember ‘ueioBek’,
9YTO COOTBETCTBYET TIPEJCTABICHUIO O TOM, YTO MHOTHE aBTOITHOHHUMBEI

UCTOPUYECKH MMEIOT 3HaueHue ‘uesoBek’: SzObOl ért az ember [a magyar (ember)]
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‘0yke. UenoBek [BeHrp] MOHMMAET W3 CJIOB’; ‘€CIM €CTh Kakas-Iu0o mpodiema,
KeJIaHHe U T.I1., 00 3TOM HY>KHO CKa3aTh MPsSMO’.

Bo ¢paseomorm3smax ¢ 9ITHOHHMOM CiQdny ‘mpiran’  OTpaXkaeTcs
IpeCTaBICHUE O B3aMMOOTHOIICHHSX IbITaH C JIOMAAbMU. Tak, CYMTACTCS, YTO
[[bITaHE HE UCIIONB3YIOT CBOMX JIOMaAe At paboTel: Nnem szokott mint cigany lova
a Szantast ‘He MPHUBBIK K YEMY-TO, KakK JIOIIA/b IIbITaHa K maxore’ (CaMH OHU TaKKe
HE MPHUBBIYHBI K TPyay: Nem szokta (a) cigany a szantdst ‘He HpuBBIK IbITaH K
naxore’). Ilpu 3TOM, OTMEUYaeTCs ITOCTATOYHO >KECTOKOE OTHOIIEHHE IbIraH K
nomaasM: megszokott mint cigany lova a koplalast [a verést] ‘6yxe. npuBbIk, Kak
JIOIIa b I{bITaHA K TOJIOAY [M30MeHuI0]’; ‘POTUB BOJIM IIPUBBIK K YEMY-TO, CTEPIIET .
I[Tpu 5TOM, 110 IIPEACTABICHHUIO BEHTPOB, KasKIBIi LILITaH TOPIUTCS CBOEH JIOMIA IbIO:
minden cigany a maga lovat dicseéri ‘6yxe. Kaxplii I[bITaH CBOIO JIOIIAb XBaJIUT ]
‘CBOE BCErIa KaKeTcs AyqminM’ . YacThIM 3aHSITHEM LbITaH CYNTAETCS MY3bIKa, HIPa
Ha My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTAX, YTO TOKE HAIIIO OTpaXKeHUe BO (ppaseooru3max:
Oreg [vén] cigany mindennap egy notat felejt ‘6yxs. Crapblii IipITaH KaXIblil T1EHb
3a0bIBaeT OJHY IIECHIO ; ‘C BO3pACTOM MaMsATh yxyamraercs’, muzsikalnak vkinek a
hasdban a ciganyok ‘6yxs. y xoro-to B ’KMBOTE UIPAlOT I[bIraHe’; ‘y KOrO-TO B
KWBOTE YPUHUT OT rojiojaa’.

Cpenu oToOpaHHBIX (Dpa3eoIOrM3MOB € STHOHHMOM Cigany ‘ipira’
J0CTaTOYHO MHOTO (IO CPABHEHHUIO ¢ OTOOpaHHBIMH (Ppa3eosoru3MamMu ¢ IPyruMu
STHOHMMAaMH) TaKMX, KOTOpbIC TIOMEUYEHBI B CJIOBape Kak ImyTouHbie. Hampumep,
basul [fohaszkodik], mint a karvallott cigany ‘6yxe. roproer [B3mbixaer], Kak
MOTEPICBIINKA BITaH’; ‘OYeHb TPYCTHBIH, CHUIBLHO B3abIXaer’, ,,Ez a hét is jol
kezdddik”, mondta a cigany, mikor akasztani vitték ‘«M aTa Hemens xopoiio
HAYMHAETCSA», — CKas3all IbIFaH, KOT/Ia €ro BeJM BellaTh’ — TOBOPSAT C TOPbKOWM
YCMEIIKOH, KOT/Ia YTO-TO OY€Hb TI0XO HAYMHACTCH.

BroppiM 10 YacTOTHOCTH 9K309THOHHMOM B OTOOpPaHHBIX HaMHU
¢dpazeonoruzmax okasajncs 3tHoHHM tOrOK ‘Typox’. Bo ¢paseonmoruzmax ¢ 3TuM
STHOHMMOM OTPAa3HJIKCh HCTOPHUYCCKUE OTHOIIICHUST BEHTPOB C TypKamu: megvert a

torokok atka ‘6yxe. koro-to mopasuio MpokIsATHe Typok’, R0SSz szomszédsag torok
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atok ‘6yxs. Typerkoe MPOKIATHE — IJIOXO0E COCEICTBO’; ‘y KOro-TO IIOXO0# coces,
II0X0M cocen — Oosbimoe Hecuactbe’, Nem hajt [kerget] a torok! ‘6yxe. Typoxk He
rouuT [mpecnenyer]!’; ‘HeT cmbicaa crnemwuTth’. KpoMe TOro, oHu mepenaroT
CTEPEOTHIIBI O TYPEIKHX Iamax, a HMCHHO 00 HX IIOJIHOM TEJIOCIOXKEHHUH,
NPUCTPACTHH K KypeHUIo, 0e33a00THOM oOpase xwu3Hu: T0rok basa, nagy a hasa
‘Typernkuii mamia, y Hero 6onbmioii sxuBot’, Ugy pofékel, mint egy [valami] torok
basa ‘6yxeé. mBIXTUT, Kak [Kakoii-To] Typerkuii mama’; ‘CIoKOWHO, ¢ KOM(pOPTOM
neixtt’, Ugy él, mint egy (t6rok) basa ‘6yxe. sxuBer, Kak (Typelkuii) mama’.

OtaonuMm tOrok ‘Typok’ TakKe BCTpEYaeTcsi B KadyeCTBE KOMIIOHEHTA
cnokHbIX cioB: torokilésben Ul ‘cumetsr mo-typenxu’, Kevés (vagy), mint
torokmézben a janicsar ‘6yxe. Majo B 4eM-TO, KaK sIHbIYAP B TYPELKOM Mefe’; ‘B
4eM-TO a0, He TOHUMaeT uTo-1n00’. TTocenHee BrIpakeHHEe TIOMEUYCHO B CIIOBApE
KaK HIyTOYHOE.

B coOpanHbIX HaMu (Pa3eoTOrHYSCKUX STUHHUIIAX BCTPEUaeTCsl STHOHUM Ot
‘netiop. CIOBAaK’, KOTOPBIN SBJISIETCS HEOPHUIIUATBHBIM, PO3BUIIHBIM 3THOHUMOM,
OH OTCYTCTBYET B JBYS3BIYHOM cjoBape. OQUIMaIbHBI STHOHUM CJIOBAaKOB —
szlovdk. Bo ¢pa3eomornyeckux eaMHUIAX C ATHOHUMOM tOt OTpasmics OmBIT
B3aMMOOTHOIIIEHUI BEHI'POB cO ciioBakamu, Harmpumep: Adj totnak a szallast, kiver
a hazadbdl ‘IMpurotk ciaoBaka, oH BRITOHHUT TeOs u3 goma’. Kpome Toro, B HUX
BBIpA)KAETCs MPEACTABICHUEC BEHIPOB O CEMEHHOM JKU3HM ciIoBakoB: Nekiesik mint
tot az anyjanak ‘6yxe. HamacTh, Kak CJIOBaK Ha CBOIO MaTh’; ‘HANmacTh Ha KOTO-TO
cioBecHo win ¢usndecku’. dpaseonorm3mer hidnyzik vkinek vmi, mint ablakos
Uveges totnak a hanyatt eses ‘6yxs. koMy-TO He XBaTaeT 4ero-To, Kak CIOBaKy-
CTEKOJIBIIUKY YIacTh Ha CHOHHY’; ‘KOMY-TO COBCEM HE HYKHO 4To-T0’, UQy Oril
vminek vki, mint ablakos iveges tot a hanyatt esésnek ‘6yxe. pamyercs yemy-To, Kak
CITIOBAaK-CTEKOJIBIIMK TMAJCHUIO Ha CIHHY’, ‘COBCEM HE PaayeTcss’ OTCHUIAIOT K
IPOIILIIOMY, KOT/[a CTEKOJIBIIUKH MIEPEHOCUIIN U3TOTOBJICHHbBIC CTEK/IA HA CITMHE.

dpazeonorusmMbl ¢ ITHOHMMOM tatdr ‘rarapun’ TaKke OTpakaroT
HUCTOPUYECKHIA OMBIT BEHIPOB C TaTapaMM, CXOKHH C MX B3aWMOOTHOIICHUSIMH C

typkamu: (Ugy) siet [szalad], mintha a tatar kergetné ‘6yxe. crietut [6exuTt], Oyaro
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€ro mpecieayeT TaTapuH’; ‘B ykace 0exut, crierut’, Nem hajt [kerget] a tatar “6yxs.
Tarapun He roHuT [mpecieayet]’; ‘HET cMbicia cnemmTh’. Cpenu OTOOPaHHBIX
(ppazeosornuecKux eIUHMII C ITHM dTHOHUMOM OOHAPYKWIUCh TOMECUCHHBIE KaK
IIyTOYHbIE BOCKJIMIIAHUS, O3HadJaronue orpunanue: Hiszi a tatar! ‘6yxs. Tarapun
Beput!” (‘s He Bepro’), Latta a tatar! ‘6yxe. Tatapun Bugen!” (‘s ve Bumen’), Tudja
a tatdr! ‘6yxe. Tatapun 3maet!’ (‘s He 3Haro’). Kpome Toro, cpeau HuX ObLIH
(pazeosioru3Msbl, BeIpaKaIOIINE pa3apaxKeHune, Toe Bockiauiarenbupie: Hordja el
a tatar!, Vigye el a tatar! ‘6yxs. Yaecu tatapun!’.

OtHoHUM ZzSId0 ‘eBpeit’ B OTOOpaHHBIX (Ppa3eosioru3Max dYaile BCETo
MOSIBIIACTCS. B IIYTOYHBIX BBIPAXKCHHUAX. Tak, OECIIOKOMHOIro 4dejoBeKa, He
HaXOJAIIero cebe MecTa, B IyTKy HasbiBaioT bolygd zsido ‘ctpancTByrOIIHii eBpeii’.
[lyrounsiii ppaszeosoruzm ott van, ahol a madi zsido ‘ram, rne manckuii eBpeit’,
MPOMCXOSIINN U3 JIETEHNIbI O eBpee u3 Maja, UCIOob3yeTCsl B CUTYalllH, KOraa
YeJIOBEK OKa3aJCs TaM e, OTKyJa Hadyaj, HUYero He IOCTUTHYB. VHTepecHBI
¢bpaseonorusmer Leszre nem ad a zsidd ‘6yxs. EBpeit He naet Ha (To, 4TO0) Oymer’ u
Voltra nem ad a zsid6 ‘6yxs. EBpeit He maet Ha (TO, 4T0) OBUIO’, O3HAYAIOIIKE, YTO
y TOTO, YTO YK€ MPOIIO, KaK U y TOr0, YTO €IIe HE HACTAJI0, HET MPAKTUYCCKON
[ICHHOCTH, 3HAYMMOCTH (00a 3Tu (pa3ecosoru3mMa MOMEUYCHbI KaK IIYTOYHBIC).
CTOUT OTMETUTh, YTO TaKXKe OOHApYXKHICS (pa3eosorTu3M, B KOTOPOM HET
STHOHHMMA, OJHAKO CaM OH MOXKET BBINOJHITH €ro (DYHKIMIO, WHOCKA3aTeIbHO
yKa3bIBas Ha STHUYECKYIO 0OIIHOCTH eBpeeB (a Valasztott nép [isten valasztott nepe]
‘u30paHHbIi Hapo.l [M30paHHBIA O0roM Hapo]’).

Beimie ™Mbl paccMoTpenn  (ppa3eosioTH3Mbl ¢ ATHOHMMAaMH, KOTOPBIC
OKa3aJuch HaWOoOJiee MHOTOYHCICHHBIMUA. Dpa3eooruvyeckue CIUHUIBI  C
HAMMEHOBAHUSAMH STHHYECKUX OOIIMHOCTEH, C KOTOPBIMH y BEHIPOB HE OBLIO
TECHBIX KOHTAKTOB, OOHAPYKUJIMCh B TOPA3/I0 MEHBIIIEM KOJHUYECTBE M BBIPAKAIOT
KpaitHe 00001eHHbIe mpeactaBieHuss o Hux (olyan sotét van, mint egy neger
gyomrdban ‘6yxs. Tak TeMHO, KaK B JKeIyIKe Herpa’; ‘04eHb TEMHO’), a TaKKe

OTHOIIIEHHE K HUM KakK K 4eMy-TO O4YeHb dyxomy, HemousTHomy (Ez nekem kinai
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[kinaiul van] ‘6yxe. Iyis MeHs 3TO KHUTalCKuil [mo-kuTaiicku]|’; ‘MHE 3TO HE
MOHSTHO).

Bce OSTHOHHMMBI, BCTPETHBIIHMECS B OTOOpPaHHBIX (PPa3eOTOTHUSCKUX
CIMHUIIAX, MOYKHO Ppa3[Ie/uTh Ha OQHUIMaIbHBIC STHOHMMBI (Hampumep, alban
‘anmbamen’, Kinai ‘xurtaen’) W Tak Ha3pIBa€MbIC MPO3BHUIIHBIC STHOHUMBI, HJIH
«ITHOHUMHBIC KIHUKU» (Harpumep, 0ladh ‘pymsin’, tot ‘crosax’). [Tocnenuue, numest
He#TpanbHbie cuHOHUMBI (0lAh — roman, tot — szlovak), sMornoHansHO OKpaIeHbI
U COJICpKaT YHUUMKUTEIBbHYIO OLIEHKY 3THHYECKOM oOmHocTr [['puiienko, c. 40].

Kpome TOro, BCTpeTHBIIHECS 3THOHUMBI MOKHO Pa3fe/iuTh MO MaciTady
STHUYECKON OOLIHOCTH, KOTOPYIO OHH Has3biBaloT. Cpear 3THX STHOHHMOB
BCTPETHJIMCH KaK Ha3BaHUS TUIEMEH (Szerecsen ‘caparun’, hottentotta ‘rorrenrot’),
TaK ¥ HAMMCHOBAHHMS 1IEJIbIX pac (azsiai ‘asuat’, europai ‘espomeert’, Néger ‘uerp’).
Bxirouenune i HEBKIIOYEHHE MX B Pa3psii STHOHUMOB 3aBHCHUT OT TOTO, HIMPOKO
WM y3KO TIOHUMAETCS CaM STHOHHUM.

HekxoTtopsie w3 OTOOpaHHBIX (PpPa3eoNOrHUECKUX EIUHHI] MMOMEUYCHBI B
CIIOBapsiX Kak NIyTOYHBIC, OJHAKO MOXXHO TMPEACTaBUTh M CHUTyalllid, KOT/a
¢pazeonoru3Mbel 0e3 3aI0)KEHHOTO B HHUX IIIYTOYHOT'O 3JEMEHTa MOTYT OBITH
UCIIOJIB30BaHbl B KauecTBe ImyTKd. Hampumep, ¢paseosnorusm nem hajt a tatar
‘TaTapuH HE TOHHUT M BXOMSIIUH B €ro coctaB riaroi hajt ‘ruate, mpeciaemaoBath’,
UMEroIMit oMoHUM hajt ‘crudath’, 0OBITPHIBAIOTCS B CIICAYIONIEM aHEKIOTE:

— Miért nem origamizott Batu Kan?

— Mert nem hajt a tatar.

‘— Ilouemy xaH batblii He nenan opuramu?

— [loromy 4TO TaTapuH He crudaet [roHuT] .

Kpome Toro, ooHapyxuiach ppaseonorunueckas exuauia (Nem ugy verik a
ciganyt ‘6yxe. He Tak ObIOT IIpITaH’; ‘HE TaK HYXHO JeJaTh 4TO-JN00’), KOTOpas
BOIIJIa B YNOTPEOJICHUE W3 aHEKIO0Ta, TO €CTh HM3HAYaJIbHO SIBJSUIACH YaCThIO
IOMOPHUCTHYECKOTO0 KOHTEKCTa, XOTS CceHvac B cClioBape HE HUMEET IOMETHI O

IIyTOYHOM YHOTPEOJIEHUU.
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Yro KacaeTcs dYacTEPEYHON MNPHHAICKHOCTH, B BCHIEPCKOM  SI3BIKE
STHOHHMMBI MOTYT OBITh KaK CYIIECTBUTEIbHBIMHU, TaK M MPHUIaraTeaIbHbIMU, HHBIMH
CIIOBAMHM, YaCTepEYHas NPUHAMICKHOCTh IMOJOOHBIX  SI3BIKOBBIX  CIHMHHUII
peanusyeTcs B MpeayiokeHuu. B coOpaHHOM HamMHu Matepuaiie dTHOHUMBI JHUOO
OTCBUTAIOT K KaKOH-T100 STHHYECKOM OOIIMHOCTH KaK IEJI0MY WM K OTAEILHOMY €€
uyiaeHy (Utolsd mohikan ‘mocnennuit u3 Morukan’), TUOO ABJISIOTCS OIMPEACIICHUEM
K KakoMmy-To apyromy mnonstuto (angol hidegvér ‘anrmuiickoe XjaaHOKpOBHE’).
Takske BCTpeTHINCH 00pa30BaHHBIE OT STHOHUMOB HApPEUHs, B TOM YHUCIIE TIOTOMY,
4YTO STHOHMMBI coBnaaaroT ¢ quarsonumamu (AKi nem tud arabusul, ne beszéljen
arabusul ‘6yxs. Kto He 3HaeT mo-apaOCKH, MyCTh HE TOBOPUT IMO-apaOCku’; ‘HE
XOpOIIIO XBAaCTaThCs TEM, 4YEro He MOHUMaelnb’). OOHApYKHIUCh U CIIOXKHBIE
CYIIECTBUTEIbHBIC, MMEIOIIMEe B cocTaBe 3THOHUM (tOthgast all ‘croste BBepx
Horamu’, torokulésben Ul ‘cumers mo-Typeunxu’, ciganykereket hany ‘xomuth
KOJIeCOM’).

®dpa3eonoruuecKkue eAUHUIBI C 9K30ICHHBIMA OSTHOHUMAaMH MOXKHO
pa3ienuTh Ha:

- BeIpa)karomne MHeHue o0 »THuueckoit ooOmmuocTu (Félek a boiotiaiak
ivoltésétol ‘6yks. Boroch KpUKOB OCOTHHIIICB’; ‘00OCH OCYKICHUS TIYIIbIX JIIOAEH);
— OTpaXKaroIllUe XapaKTEPHbIC YePThl WICHOB 3THUYecKo# obmHocth (fekete,
mint a [egy] szerecsen ‘6yke. YepHbIi, KaKk capaluH’; ‘OYCHb YCPHBII’);

- OTpaXKaroIllyue MPEACTABICHUS O TUIMYHOM IMOBEICHHH YWICHOB 3THHYCCKOM
obmuoctu (Nem szokta (a) cigany a szantést ‘6yxe. He npuBbIK IbIraH K MaxoTe’;
‘KakKas-To paboTa HEMPHUBBIYHA KOMY-JIN0O, TPYIHO €€ BBIMOIHATE);

- OTpaXKaroIUe CIIOKUBIIMECS B3aMMOOTHOIICHHS BCHTPOB C JIaHHOM
sTHHYECKO# o0mHOocThIO (TOrokot fogott “6yxs. Ioiiman Typka’; ‘moIyduII TO, 4ero
)KeJall, HO pa3odapoBaics’);

- OTpaXKarolllue MNPEJCTABICHUS O YYBCTBEHHOM MHPE UJICHOB STHHUYECKOM
obmuoctu (busul, mint a karvallott cigany ‘6yxe. roproer, kak MOTepHCBINN I[bITAH

‘CHJIBHO TOpIOeT’);
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- OTpaXKarolue TMPEJACTaBICHUS O TUOUYHOM pOJIEe 3aHATHH WICHOB
sTHHYecKo# obuHocTH (Mmuzsikalnak vkinek a hasaban a ciganyok ‘6yxe. y koro-to
B JKUBOTE UIPAlOT [Ha MY3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTAX | I[bIraHe’; ‘y KOr0-TO YPUHUT B
xuBote’) u ap. [Opélané, c. 88].

CTOUT OTMETHTh, UYTO K HACTOSANIEMY BpPEMEHU 3HAYMUTEJIbHAs 4YacTh
(Gpa3eoyioru3MoB BBINIUIA W3 AaKTUBHOTO YIOTPEOJCHUS, B TOM YHCIE H
dpa3eosioruueckiue CAMHHMIBI C KOMIIOHCHTAMH->THOHUMAaMH — OHH MOTYT
BOCIIPUHMMATBCSI  KaK  OCKOPOWTENBbHBIE W  JaXe JUCKPUMHUHAIMOHHBIC
[Dudas, c. 55].

Takum o0pa3oM, BeHTepckue (hpa3eosoTU3Mbl, COJAEpIKAIINEe KOMIOHEHT-
STHOHHUM, MOTYT CIIY)KHTh HCTOYHHUKOM JJII HM3Y4YEHUS CTEPCOTHIIOB O JIPYTHUX
STHUYECKUX OONIHOCTSX, CJOXHBIIUXCS B CO3HAHWW BEHIPOB, a TakKKke
aBTOCTEPCOTUIIOB BEHrpoB. Mbl oToOpasim 105 ¢pa3eosoru3mMoB, B KOTOPBIX
BCTPETHJIUCH CIICAYIOIINE STHOHUMBI (B CKOOKax yka3zaHO KojudecTBo): alban
‘ambanern’ (2), amerikai ‘amepukanen’ (1), angol ‘anrnmuuanun’ (3), arabus ‘apa®’
(1), azsiai ‘asmat’ (1), boiotiai ‘6eotuent’ (1), cigany ‘upiran’ (17), cseh ‘uex’ (3),
csehszlovak ‘wexocmoBak’ (1), europai ‘eBponeen’ (1), hottentotta ‘rorrenror’ (1),
kinai ‘kurtaen’ (4), magyar ‘Benrp’ (22), mohikdn ‘morukan’ (1), mér ‘masp’ (1),
néger ‘Herp’ (4), oldh ‘pymein’ (1), orosz ‘pycckuii’ (3), portugdl ‘mopryranen’ (1),
szerecsen ‘capanme’ (2), tatar ‘tatapun’ (8), tot ‘cimoBax’ (8), torok ‘rypox’ (11),
zsid6 ‘esperi’ (7). OTHOHUMBI B OTHX (pazeosoru3mMax BBICTYHAIOT Kak
CYIIIECTBUTEIbHBIC, TIPUIIATaTeNIbHbIE, a TAK)KEe Kak 00pa30BaHHbBIC OT HUX HApEUUs
M YacTH CIIOKHBIX CYIECTBUTENIbHBIX. Hanbonee MHOTOYHMCIECHHBIMH OKa3ajiCh
(pazeosoru3Mpl ¢ ITHOHUMaMHU Magyar ‘Bedrp’, Cigany ‘usiran’, torok ‘rypok’, tot
‘cnoBak’, tatdr ‘rarapun’ u zSid0 ‘eBpeii’. Tarkke CTOUT OTMETHUTh HAIHYHUC
¢bpa3eosoru3MoOB C HANMEHOBAHHMSIMH JTHHUYECKHX OOIIHOCTEH, KOTOpBIC IS
BEHT'POB SIBIISIOTCS TJI0OXO 3HAKOMBIMH MJIM COBCEM HE3HAKOMBIMU, HETIOHSITHBIMU,
Ha YeM U OCHOBBIBAIOTCS OTPAXCHHBIE BO (PA3COTOTUUCCKUX CIMHHIIAX

crepeoTunsl (Hanpumep, Kinai ‘kurtaern’, hottentotta ‘rorrenror’).
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I'TABA 3. OTHHYeCKHEe KOHTEKCTHI B MAJIbIX IOMOPUCTHYECKHX TEKCTAX
3.1. AHek0T: noHsATHE U PUKcAUS

Kak ormeuanocs B 'mase 1 (c. 14), aHEeKAOT MOXKET OBITh UCITOJIB30BaH Kak
HMCTOYHUK MPU U3YUYCHUHU ITHUYECKUX CTepeOoTUroB. 1o aHeKq0TOM MOHUMAETCs
«KpaTKUM KOMHUYECKUU TEKCT TOPOJICKOTO (POJILKIOpaA ¢ HEOXKUIAHHON Pa3BI3KOM»
[Uuctsixona, c. 81].

CaM TepMHUH «aHEKIOT» B PYCCKOW KYJIbTYpe M3HAYAJIbHO YMOTPEOJIsICsS
JU1s1 0003HAaYEHUSI HEOOBIYHON UCTOPUU U3 )KU3HU KaKON-TUO0 NU3BECTHON IMYHOCTH.
[lo3gHee um ctanu 0003HAYaTh TO, YTO MbI MOHUMAEM IOJ AHEKAOTOM cendyac:
KOPOTKHE paccKa3bl IOMOPUCTUYECKOIO XapaKkTepa C HEOKUIAHHOU OCTPOYMHOM
Pa3BA3KOM.

Kak mnwumer BeHrepckas wuccnenoBarenbhuna Wnnuko Jlanarpad, B
BEHIepCKOM si3bike cioBo anekdota ‘aHekmoT’ Kak Ha3BaHHWE JKaHpPa BIICPBBIC
nosiBusiock B kKoHIle XVIII Beka B Ha3zBanuu nByxTomMHOTO cOopHuka [llamysia
Annpaga Elmés és mulatsdgos rovid anekdotak ‘OctpoymHbBIE M CMEIIHBIE
KOPOTKHE aHEKAOTHhI . 3aTeM B KaueCTBE BEHI'E€PCKOT0 aHaJIOra 3aMMCTBOBAHHOMY
TEPMUHY «aHEKIOT» ObLIO Takke co3gaHo cioBo adoma [Landgraf, c. 117].
[lo3gHee ompeneneHus STUX TMOHATUN OBUIM pa3TpaHUYCHbI, YTO OTPA3UIIOCHh B
cnoBapsix. Mnmuko Jlannarpad cuumraer HEyJayHBIM pasrpaHUYEHUE TTOHSTHI
anekdota kak CMEIIHON UCTOPHH O KOHKPETHOM MCTOPHYCCKOM JIMYHOCTH 1 adoma
KaK HUCTOPUU O KAKOM-TMOO aOCTpakTHOM THUIIE, CTPEMSIICHCS K MEHbIIeH
daktuuHOCTH. OHA OTMEYAET, YTO BAXKHBIM SIBIISIETCS CaMO COOBITHE, O KOTOPOM
pacckas3bIBaeT HUCTOPHsI, a JEHCTBYIONIUE JIMIIA MOTYT OBITh KaK KOHKPETHBIMU
JFOJBMH, TaK U OTBIICYCHHBIMH, 00001eHHbIME THTIaMU [Tam xe, ¢. 120].

[lepBuuHOl GopMOIl CyIIECTBOBAHUS AHEKAOTa SBISICTCS ycTHas (popma.
Bropuunas ¢opma mnpencraBisier co0oil pa3NIWYHBIE NMHUCHMEHHBIE (UKCAIHH
aHek10ToB [ AOmnbauHoBa, 2010, c. 5].

[epBoIii COOpPHUK aHEKIOTOB Ha BeHrepckoM s3bike (A’ mindenkor nevetd
Democritus ‘Bcerma cmeromutics Jlemokput’), aBTopom koToporo 0but STHom KoHwu,

nosiBwica B 1782 romy. HeckoibkumMu rogjaMu TO3HEE B CBET BBILIEI YXKE
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ynoMsiHyTbId Hamu cOopHuk Lllamysna Auapana. I Konu, u Anapan B OCHOBHOM
coOupany aHeKIO0Thl U3 UHOCTPAHHBIX MMCbMEHHBIX HCTOYHHUKOB, MEPEHOCS UX Ha
BeHrepckuii s3bik [Landgraf, c¢. 123].

3HAUUTENbHBIN BKJIAJ B (PUKCAIIMIO AaHEKJOTOB Ha BEHI'€PCKOM SI3bIKE BHEC
Takke Mop Moxkan, kotopslii B 1860 roay co3gan cOOpHHK MOJ Ha3BaHHEM
A magyar néphumorrol ‘O BenrepckoM HapoHOM foMope’. B 3TOT COOPHHK BOIILIH
KaK yCIIbIIIIAHHBIE UM, TaK U OTIIPaBJICHHbIC EMY UMTATEISIMU aHEKI0Thl. MHOTHE U3
COOpaHHBIX UM aHEKJIOTOB MOSBIISIOTCS HAa CTPAHUIIAX ero nmpousBeacHui [Tam xe,
c. 124].

Takum 00pa3om, aHEKIOT ONpeensieTcsl Kak KOPOTKUNA IOMOPUCTUYECKUM
paccka3 ¢ HeOXKUJaHHbIM ¢uHajgoM. Benrepckas tpaguiust Gukcanuu aHEeKIOTOB
obita Hayata B KoHIe XVIII Beka Snomem Konm u lamysnem Anzapagom, u
GOJBINYIO POJIb B €€ Pa3BUTUM chirpan cGopuuk Mopa Mokau. ITosaxee, HO 10
«noxu MHTepHeTa», OONBUIYI0 POJb B TMOMYJISAPU3AIUU AHEKJIOTOB ChITpaIH
IOMOpHCTHYECKHE KYypHaJbI (Hampumep, Ludas Matyi). B Hacrosiee Bpems Takxke
HOSIBJISIIOTCSL pa3finyHble COOPHUKHM, (DUKCUPYIOIIME aHEKAOThI M HIyTku. Kpome
TOT0, Takhe IOMOPHCTHYECKHE TEKCThl aKTHBHO CO3HAIOTCs, (PUKCHUPYIOTCS H
pactpocTpasstorcs B IHTepHeT-poCTpaHCTBE.

3.2. ZKaHpoBble 0COOEHHOCTH M (PYHKIMH AHEKI0TA

AHEKIOT Kak >KaHp MOXKHO pa3eNuTh Ha TpU TUMA: (OIBKIOPHBIM,
JUTEPATYPHBIA W XYyJIOKECTBEHHO-MYOTUITUCTHYECKUN. DONBKIOPHBIA  THII
SIBIISICTCS IEPBUYHON (POPMOI cyliecTBOBaHUs aHeK10Ta [YucTskosa, c. 81].

B kauecTBe npu3HAaKOB, HEOOXOIUMBIX JJIsl CYLIECTBOBAHMS aHEKJIOTa Kak
yctHoro kaHpa, b. S IImeneBa u A. [l. [llmeneB Ha3bpIBalOT CIEAYIOLINE
XAapAaKTEPUCTUKHU: BOCHPOU3BOJUMOCTb, OTCYTCTBHE AaBTOPCTBA, MCIIOJIb30BAaHUE
OTIpPEIETICHHBIX CTPYKTYPHBIX U CIOKETHBIX (DOPMYJ, CHUTYaTHBHOCTH (QHEKIOT
JOJDKEH OBITh HOBBIM JUI  CIIyIIATENs), BapbUpPOBAaHUE TEKCTa AHEKAOTa,
HCIIOJIb30BAaHUE PACCKAa3YMKOM BO BpEMs BOCIPOM3BEICHHS AHEKJI0Ta TaKHUX

HEeBepOAIbHBIX IPUEMOB, KaK MHMMKA, KeCcTUkyysius u T.1. [IlImenesa, 2002,

c. 21-24].
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JI. M. XanukoBa TEepeUYHUCISIET CIEAyIolMe >KaHPOBbIE OCOOEHHOCTHU
aHEKJ0Ta: CTEPEOTHUIHOCTh (POPMBI, coAepkaHud M (QyHKIUMOHHpoBaHuA. OHa
TaK)KE€ OTMEUYAEeT, YTO AHEKIOT SBISICTCS MPEIEICHTHBIM TEKCTOM [XalnKoBa,
c. 980].

M. B. BopoObeBa BbIA€NSET COIMAIbHBIE (KpUTUUECKAs!, pa3BiIeKaTellbHas,
MHTErpaTUBHAs,, KOMMYHUKATHBHAsl) U IICUXOJOTMYecKue (TrapMOHHU3UpPYIOIIas,
KOMIIEHCATOpHas, NICUXOTEPANEBTUYECKAS ) byHKIIMU aHEKJIOTOB
[BopoOwena, c. 13]. XK. b. AOunpiuHOBa TarKke A00aBIsET K HUM  (DYHKIHIO,
XapaKTePHYIO TOJBKO JJI 3THHUYECKUX AHEKJOTOB — ATHOAU(DPEpEeHLHPYIOUTYIO
[AOGunbaunOBa, 2018, c. 60]. JlelcTBUTEIBHO, MOCPEACTBOM aHEKI0Ta YEIIOBEK
MOKET UACHTUPUIMPOBATH ce0si C 3THUYECKOW TPpYyNIoW, NpUHUMAas U ycBauBas
HpUCYIIHE e YuepThl, IeHHOCTH [JIeBueHKO].

XK. b. AGunbInHOBA TaKXKe OTMEYAET, YTO COBPEMEHHBIN aHEKIO0T — 3TO He
JUTEpaTypHbIA JKaHpP, a pPEYEBOM, IOCKOJBKY OH BBICOKO HPOAYKTHBEH U
GyHKIIMOHUPYET Kak (OIbKIOpHBINA TekcT. OT JUTEepaTypHOTO *KaHpa aHEKI0Ta
YCTHBIA OTIMYAETCS TaKKE€ TEM, YTO OINHCHIBAEMbIE B HEM COOBITUS SIBIISIOTCS
HAMEpPEHHOW TMapoJAWell Ha pa3U4Hble CHUTyallUHd COLMAJIbHOW  KU3HU
[A6unsaunOBa, 2010, c. 8].

BaxxHpIM MNpU3HAKOM aHEKAOTa SIBJISETCS €ro Hepa3pbiBHAs CBA3b C
COIIMOKYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM. CIyliatesib HE CMOXET MOHSATh CYTH aHEKIO0Ta,
€CJIM OH HE 3HAKOM C TEMM CTEPEOTHIIaMH, KOTOpPHIE B HEM OTPA)KEHBI, a €CIIU
CllyliaTejlb HE INOHMMAET AaHEKJI0Ta, NPOUCXOJUT KOMMYHUKATHBHas HeyAada
[TpyHoBa, c. 360].

Wrtak, cOBpeMEHHBI aHEKAOT KaK PEYEBOU KaHP MMEET PsiJ MPU3HAKOB,
KOTOpBIE XapaKTEPU3YIOT €r0 U ONPEIEIAI0T YAAYHOCTh PACCKa3bIBAHMS aHEKOTa.
ITomumoO conuanbHBIX W KYJbTYPHBIX (YHKLHHA, QHEKJIOT, a TOYHEE Takas €ro
Pa3HOBUJHOCTb, KK ’THUYECKUI aHEKAOT, BBITOIHSET 3THOAU(DPEPEHIHUPYIOUTYIO

(G YHKIIHIO, TO3BOJISASI IPOTUBOMOCTABUTH CBOIO U UYXKYIO THUYECKYIO OOITHOCTD.
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3.4. PasrpannyeHHe KAHPOB LIYTKH M AHEKA0TA

BaxHo npoBOAUTH pa3ivuue MEXAY aHEKJOTOM U LIYTKOW. Tak, aHeKIoT
SIBJISIETCSL TIPELIEICHTHBIM TEKCTOM, TO €CTh OOIIEU3BECTHBIM B JIAHHOU KYJBTYPE,
BOCIIPOM3BOJIMMBIM TEKCTOM. BaKHO, YTO aHEKIOT HE MOPOXKAAETCSA B IPOLECCE
peuH, a BOCIIPOU3BOAUTCA, XOTS €ro COAEPKaHUE MOXKET B TOM WJIM MHOM CTEIECHU
BapbupoBaThes [[IImenesa, 2002, c. 21]. BeiMbllieHHAs CUTYAIUs, O KOTOPOW HIET
peub B aHEKJOTE, CBs3aHAa C CHUTyalMed peabHOro OOIIEHHs, B KOTOPOH 3TOT
aHeka0T npousHocutcs [Kapacuk, c. 144]. Hekotopble HMCCaeIOBaTeId CUNTAIOT,
YTO BHE KOHTEKCTa aHEKJIOT TepsieT cMbich [KypraHos, ¢. 7], 0IHAKO CYIIECTBYET U
MHEHHE, YTO OH CIOCOOEH CYIIEeCTBOBATh HE TOJBKO B KOHTEKCTE peaIbHOU
CUTYaIlH, HO M caMocTosATeNbHO [[lepOenena, c. 159].

[IyTka, B CBOIO O4Yepe/ib, TECHO CBsI3aHA C KOHTEKCTOM U (DYHKIIMOHUPYET
TOJIBKO B €ro mnpenenax. ['oBopsanmii MOXKeT CaMOCTOSITEIbHO CO3/1aBaTh IIYTKY B
MOMEHT OOIIeHus (pa3roBOpHas IIyTKa) WJIM MCIOIb30BATh IIYTKY, KOTOpas yxke
ObLIa co3/1aHa JI0 ATOro (3aperucTpupoBaHHas mrytka) [Tam xe, ¢. 160].

Uto kacaeTcs CTPYKTYpbl, AHEKIOT OTIMYAETCA OT ILIYTKH HaJIUYUEM
pa3BuTUA JEUCTBHS. B 1IyTke € CIO)KET OTCYTCTBYET, IIO3TOMY OHa
XapaKTepU3yeTcs JBYXYaCTHBIM CTPOCHUEM (3aBsi3ka U pasBszka) [Tam xel].

JIpyruM OTJIMYUTENIbHBIM NMPU3HAKOM aHEKIOTa SIBISIETCS METATEKCTOBBIN
BBOoJI. Kak ormeuatot b. S. [lImenesa u A. JI. [lImeneB, aHEeKkA0T BBOAUTCA B PEUb
ompeeneHHpIMU (ppazamu tna «Crpiman aHekao0T?», «EcTh Takoil aHEKIOT. .. »,
«3JTO KaK B aHEKJOTE: ...» U T.II., MOCKOJIbKY PACCKa3bIBAIOIINI HE SIBISIETCS €T0
aBTOPOM, a TOJIBKO BOCIIPOMU3BOJUT YXKe€ CylIecTBYyromuil TekcT. IllyTka, B CBOIO
ouepenb, HE MpeABapseTcs MPEAYNPEeXRACHUEM, HA000POT, MOCIE HIYyTKH MOIYT
CJIeIOBATh HEKOTOPBIC OOBSICHSIOMUE (pa3bl THNA «S] IIydy», « ITO IPOCTO MIYTKAY)
u T.1. [[lImenena, 2002, c. 29].

lyTku TpynHee GUKCUPOBATh, B OTIMYUE OT AaHEKJOTOB, a MOPOM IpaHUIIA
MEXIYy IIYTKOM M KOPOTKMM aHEKJOTOM BeCbMa YCIIOBHas. Tak, Korja 4enoBeK

MOBTOPSET YY>KYI0 IIYTKY, OH JIOJDKEH CENaTh BU, YTO IPUAYyMall €€ caM, «KAHAYE
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pedeBoit xkanp paspymures» [[menesa, 2002, c. 21]. Kpome Toro, CTOUT OTMETHTb,
YTO MMO-BEHI'€PCKHU CIOBO VICC 03HayaeT ‘mryTka, octpOra, aHeKIOT .

Takum oOpa3zom, wIyTKa OT aHEKIOTa OTJIMYAeTCid OTCYTCTBUEM
METaTEeKCTOBBIX ()pa3, IBYXHUACTHON CTPYKTYpOH, HECIIOCOOHOCTBIO CYIIIECTBOBATh
BHE KOHTEKCTa W HAJWYMEM aBTOpA, CO3JAIOLIETO IIYTKY B MOMEHT pPEYd WU
HCIIOJB3YIOMIETO IYTKY APYroro aBropa. B 1o ke Bpems, rpaHuLa MEXAY IIYTKOU
Y aHEKJ0TOM JIOCTAaTOYHO 3bI0Kasi, MO3TOMY MBI pacCMaTpUBaeM UX BMECTE B OJTHOM
pasnene (3.6).

3.5. Oco0eHHOCTH CTPYKTYPbI H HEKOTOPbIE THIIBI 3THUYECKOI0 AaHEKI0Ta

OnHoll M3 pa3sHOBUIHOCTEM AaHEKIOTOB SIBIAETCS JTHUYECKUWA AHEKAOT,
KOTOpPBIA OMpeAensieTcs KaK KOPOTKHMM IOMOPHUCTHYECKHMN paccka3 O 4YiIeHax
pasnUYHBIX O3THUYECKHX oOmHocTel. I[logpo6HO paccMoTpena CTPYKTypy
ATHUYECKOTr0 aHeka0Ta B cBoeit padote 3. B. [TaceBuu. OHa oT™MEYaeT, 4To reposiMmu
ATHUYECKUX AHEKIOTOB CTAHOBSTCA B OCHOBHOM IPEACTABUTENIM TEX ITHUYECKUX
IpyMI, ¢ KOTOPBIMU KOHTAKThl ObUTM HamboJee MHTEHCHMBHBIMU. B OCHOBe Takux
aHEKJIOTOB JIS)KAT aBTO- M rerepoctepeotuisl [[TlaceBnyl].

B sTHHYecKOM aHEKI0Te MPUCYTCTBYET 00Ias MOYTH JIJisi BCEX aHEKIOTOB
CTPYKTypa: 3a4MH U pa3Bsi3Ka, WJIM HA4Yajio U KoHel. Bo Bpems 3aumHa ciiylmaTeinb
WIM YUTATENb y3HAET O TeME aHEKI0Ta, 00 MHTpUre, B HEKOTOPOM HANPSHKEHHUH
OKuJaeT pasBsa3ku. Hauano moskeT ObITh KaK KOPOTKUM, TaK U JUTHHHBIM, B OTJINYHE
OT pa3BA3KH, KOTOpPAasl BCErJa SABISIETCS KOPOTKOM M HEOXKUJAHHOW, TEM CaMbIM
co3aaBasi romopuctuyeckuii 3¢ hext. [lepen pa3Bsa3koil Bceraa mpuCyTCTBYET May3a,
O3HavaroIlas MepeIOMHBI MOMEHT B CIOJKeTe aHeKaoTa [Xamukosa, c. 981].

B aneknmorax 3TOM pa3HOBUAHOCTH MOXHO BBIJIEIUTH JBE OCHOBHBIC
TPYOIBI:  AHEKIOTBI TPO  OJHY OTHUYECKYIO OOIIHOCTh W  AHEKIOTHI,
COITOCTABIISFOIINE HECKOJIBKO oOMHOCTeH [Bbritan, c. 27].

[Tocnennue oObIYHO CTPOSATCS Ha MIAOJOHHOM CIOKETE, pacCKa3bIBAOIIEM O
KaKON-IMOO CUTyallH, B KOTOPYIO MONAJal0T MPEJICTABUTEIN PA3HBIX 3THUUECKUX
OOIIIHOCTE W B XOJI€ pa3pelieHUs] KOTOPOW MPOSIBISIOTCS MNPUIHCHIBAEMBIE UM

kauyectpa [[laceBuy].
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IIpy yCcTHOM paccka3blBaHUM aHEKI0Ta BAXHOU KOMIIO3ULMOHHOW YaCThIO
ABJIAIOTCSI METATEKCTOBBIE (hpa3bl, KOTOPbIE IPOU3HOCAT HEMOCPEICTBEHHO IMEpeN
BOCIIPOM3BEJICHHEM aHEKIOTa, MPHUBJICKAas BHUMaHUE Clymareis [AOWIbIUHOBA,
2010, c. 7]. [Ipu 3ToM, B ciayyae GuKcalMu aHEKIOTOB B COOpHUKaAxX, B VIHTepHETE
9Ta YacTh OMYCKACTCS M aHEKIOT HauYMHAeTCs cpa3dy ¢ 3aBs3ku [[laceBuu], omHako
TaK MPOUCXOJUT HE BCET/A.

[Tockonbky Onarogapst UntepHeTy pacnpocTpaneHne MHGOpMaluu CTalo
ropazo ©Oojee OBICTpIM M MPOCTHIM MPOIECCOM, AHEKAOTHI TOXE CTalH
CO37aBaThCsl M PaAcCHpOCTpaHsAThCS B OosblieM KoiudectBe. Kpome Ttoro, moau
NOJIYYUIIM BO3MOKHOCTh HE TOJIBKO YMTaTh OOJIbIIEEe KOJIUYECTBO aHEKIO0TOB, HO U
NPUHUMATh YYacTHE B UX CO3/IaHUM U MyOJIMKOBAaTh MX Ha pa3iudHbIX MIHTEpHEeT-
IUIONIA/IKaX. 3a CYET 3TOT0, HAMPUMEP, 3HAUUTEIBHO PACIIUPSIOTCS U MOCTOSIHHO
JOTIOJTHSIFOTCSL CEpUU aHeK10TOB [/leMenTheB, c. 123].

Takum 06pa3zom MOSBISAIOTCS M HOBBIE TUITBI aHEKJIO0TOB (C TOUKH 3pEHUS KaK
CTPYKTYPBI, TaK U CIO’KETa), KOTOPhIE XapaKTEPHbl HUMEHHO J1JIsi MUCbMEHHOU (hOPMBI
M 324aCTYIO HE MOT'YT OBITh MIEPEHECEHBI B YCTHYIO pedb. B MTUChMEHHBIX aHEKI0TaxX
€CTh BO3MOKHOCThH HCIIOJIb30BaTh pa3linyHble Tpaduueckue MpHEeMbl, KOTOPHIC
MOTYT OBITh PUMEHEHBI KaK JIJIsl IEpe/laddl peYEBbIX TPHUEMOB, UCTIONb3YEMBIX MIPU
paccka3bIBaHUM aHEKAO0Ta (Hampumep, mays3a mepena pa3Bs3Koi), Tak U B Ka4eCTBE
OTJIEJILHOTO CIT0c00a, CO3/AIIero OMOpHUCTHYECKHH 3¢ dekT, obpaliaromero
BHUMAaHHE YUTATENS] HA BAXKHBIA MOMEHT U T.1I.

Tak, wnanpumep, B VIHTepHeETe pacHpoOCTpaHEHbl TaK Ha3bIBa€MbIE
«CTHCOYHBIE» AaHEKIOThl. B KOHTEKCTE STHHUYHOCTH OHHM MOTYT, HaIpUMED,
CpaBHUBAaTh IOBEJACHUE M JPYrM€ XapaKTEpPUCTUKU TMPEIACTABUTENIEH pa3HbIX
ATHUYECKHUX OOITHOCTEH, MEPEUUCIATh KAKHE-TO OCOOCHHOCTH OJTHOM STHUYECKOU
rpynnbl U T.4. Komuueckuil 3Q(dexT B TakMX aHEKAOTaX JOCTUTAaeTCsl 3a CUeT
KOHTpacTa MEeXy MyHKTamMu criucka [[laceBuyl].

Kpome Toro, Mmsl OOHapyXuwiau, 4YTO JOCTaTOYHO PaCHPOCTPAHEHBI
STHUYECKUE AHEKAOThI, UMEIOLIUE BOIPOCHO-OTBETHYIO CTPYKTYpY, I'/I€ YacTbIM

apisietcss Borpoc Hogy hivjak...? ‘Kak Ha3pIBatoT/30BYT...? °, @ OTBET Yallle BCETO
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MOCTPOEH Ha S3BIKOBOM UIpPE, OOBITPHIBAIOIIECH OCOOCHHOCTU KAKOr0-IHOO S3bIKA,
pacnpoCTpaHEHHbIE UMEHA U T.I1.

Kak Mbl ynomMuHanu Bbllle, B OCHOBE J3THMYECKHX AHEKIOTOB JIEXKAT
CTEpPEOTHUIIbI, KOTOPbIE MOI'YT KacaTbCs IOBEIACHHUs, MBIIUICHUs, BHEIIHETO BUJA,
TpaJULUNA MpeacTaBuTeNel ATHUUYEeCKOoM oOurHocTH. [loMuMo 3TOTO, B aHEKI0TaxX
MOTYT NapOAUpOBATHCS THUIHMYHBIE OIIMOKH, COBEpIIAeMble MMU B pEYd Ha
HepoaHoM s3bike. I, I1. [Tnnnenko, roBopss O TakOM TUIE aHEKIOTOB, IIPUBOJIUT
OpUMEpPbl CTEPEOTUNM3ALUN PEUYEBBIX OIIHOOK, KOTOpPhIE COBEPILIAIOT BEHIPHI B
cepOckoM s3bike. Tak, HA OCHOBAaHHWU AaHEKJOTOB MOKHO CJ/eJIaTh BBIBOJ, YTO B
CO3HAHUU CepOOTrOBOPAILIMX 3aKPEIUICHO MPEICTABIEHUE O TOM, UTO BEHIPbI, B CHITY
rpaMMaTHYECKHX OCOOEHHOCTEH CBOETO POIHOTO SI3bIKA, MyTalOT MAAeXH U POJI
[[Tumunenko, c. 186].

Takum 00pa3oM, OCHOBOW OOJIBITMHCTBA ATHUYECKUX aHEKIAOTOB SIBISETCSA
TUIIAYHAs W JUIA JPYTUX BUIOB AHEKIOTOB CTPYKTYypa, B KOTOPOM BBIIEISAIOTCS
3a4MH M pasBsaska. Kak v npyruve BUIBI aHEKIOTOB, STHUYECKUE aHEKIOTHI TAKXKe
CO3JAI0TCS U C IIOMOIIBIO HOBBIX CTPYKTYPHBIX CXEM, ITIOSBUBILINXCS B HAIIIE BPEMSI.
B Hameil pabore MBI, B YacTHOCTH, OOpaTMM BHHMAaHHME Ha TaKue

pacnpocTpaHeHHBIE CTPYKTYPhI, KaK BOTPOCHO-OTBETHAS U CITUCOYHAS.

3.6. BeHrepckne 3 THHYECKHE AaHEKAOTHI H ITYTKH

[Ipoananu3upyeM KOHKPETHbIE BEHIE€PCKUE TMPUMEPHI, ONHUPAACh Ha
TEOPETHUYECKHE 3HAHUS, ONIMCAHHBIE B IPEABIIYIIEM pa3/ee.

B nnacte BeHrepckux 3THUYECKHX aHEKJOTOB U IIYTOK MPEJCTABICHbI BCE
caMble PacHpoOCTpaHEHHbIE WX THUIBI. PaccMOTpuUM cHayana HIyTKy 00 OJHOMU
ATHUYECKOU OOUTHOCTH:

— Mi a kilénbség egy magyar lakodalom és egy halotti tor k6z6tt?
— Eggyel kevesebb részeg.

‘— B gem pa3HHIIa MEX Ty BEHT€PCKOM CBAb0ON 1 MOMUHKAMHU ?

— Ha ogHOro nbstHOro MeHsIIe’.

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)
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OTa 1mIyTKa COCTOMT U3 BOIpoca W OTBeTa. B Bompoce BBOAUTCSA
COTIOCTABJICHUE JABYX SIBJICHUN BEHT€PCKOUN KyJIbTYpbl. JTHOHUM BBICTYIIAET B POJIU
npuiararenbHoro: egy magyar lakodalom ‘Benrepckast cBagpOa’. B arToii mrytke
cOOJIFOTaETCS OCHOBHASI CTPYKTYpa: 3aBsi3Ka, May3a, Co3/arolasi HanpsoKeHue (Mbl
rmojiaraéM, 4To Ha MUCHBME 3TO OCYIIECTBISETCS C MOMOIIBIO BOMPOCUTEIHLHOTO
3HaKa, MOCje KOTOPOTO JOTUYECKH CJIENYeT May3a, a TakKe MepeHOCOM OTBETa Ha
cieayomuil ad3ai) U KOPOTKUN HEOKUJIAaHHBIM OTBET, 3a CUET YEro CO3JaceTcs
tomopuctrueckui 3¢ dexr. [llyTka OCHOBBIBACTCS Ha aBTOCTEPEOTHUIIC BEHIPOB O
TOM, YTO OHU MHOTO TBIOT.

B aneknmorax, B KOTOpPBIX pPAaCCKa3bIBAETCSI O HECKOJIBKUX JTHUYECKHUX
OOIIIHOCTSAX, BBIPAXKAIOTCS, TJIAaBHBIM 00pa3oMm, rerepoctepeoTurnsl. Paccmorpum
IpuUMep TaKOTro aHEK0Ta:

— JO napot, szeretnék venni egy kenyérpiritot!

— Braun vagy Moulinex gyartmanyut kér?

— Mi a kilénbseg kozottik?

— Az egyiket a németek, a masikat a franciak gyartatjak a kinaiakkal.
‘— JIoOp&Iii IeHb, s1 XOTeN OBl KYITUTh TOCTEp!

— Xenaere Toctep nmpoussoactea Braun wim Moulinex?

— YeM OHM pazInyaroTCcs?

— OJIUH KUTaMIIeB 3aCTaBUIIU JEJIaTh HEMIIbI, a IPYroi — QpaHiry3sl’,
(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

OTOT aHeknoT umeeT (popmy mmuamora. B HEM OTCYTCTBYET METaTEKCT H
CJIOBa aBTOpa, YTO XapakTEpHO IS aHEKIOTOB MUCbMEHHOW ¢opmbl. [lepBas
pEIUIHKa BRICTYIIAET Kak BBOJHAS (hpasa, B KOTOPO 0003HaYaeTCa TeMa aHEKI0Ta —
MOKYIIKa TocTepa. B OCHOBHOI YacTu aHEKJO0Ta MOSBIAETCS MPOTUBONOCTABICHUE
nByx BapuanToB (Braun m Moulinex), u3 KoTopbeIX yke CTAaHOBHUTCS TIOHATHO, YTO
COMOCTABJICHUE OCHOBBIBAETCSI HA CTPaHE MPOU3BOJCTBA, OJJHAKO MPAMOE YKa3aHUE
Ha 3THUYECKHE OOITHOCTH MBI BHUJHMM TOJBKO B pa3Bsa3ke. Komuueckuit 3¢ dext
JIOCTUTAETCS 3a CYET HEOXKUAAHHOTO MOSBJICHUSI B Pa3BI3KE yKa3aHUs Ha TPETHIO

9THHUYCCKYIO 06HIHOCTB n CHGI_[I/I(I)I/IHGCKOFO AJIA  BCHI'CPCKOI'O Kay3aTHBHOI'O
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rnarona ympasinenus (gyartatjak a kinaiakkal ‘6yxe. nemaror kwuraitmamm’).
VYkazaHue Ha THUYCCKHUE OOITHOCTH OCYIIECTBISCTCS C MOMOIIBIO 3THOHUMOB-
CYIIECTBUTEIbHBIX BO MHOXecTBeHHOM uucie (németek ‘memier’, franciak
‘¢bpaniyssr’, Kinaiak ‘kuraiiner’). B 3TOM aHEKIOTE OTPa)KArOTCS ATHUYECKHUE
CTEPEOTUITHI O B3aUMOOTHOIIICHUSX OOIIHOCTEH B chepe MPOU3BOJICTBRA.

B mpuBeneHHOM BBINIE aHEKIOTE OCHOBOHM SIBJISIOTCS T€TEPOCTEPEOTHITHI,
OJTHAKO B FOMOPUCTHUECKUX TEKCTaX O HECKOJIBKUX 3THHYECKUX OOIIHOCTSX MOTYT
OOBITPBIBATHCS U aBTOCTEPEOTHUIBI. PaccMoTpuM Takoit mpumep:

Az angol tlve gondolkodik, a francia allva, az amerikai jarkalva, a magyar utana.
‘AHTIIMYAaHWUH AyMaeT cuis, (QpaHiy3 — CTOS, aMEpHKaHEI] — MPOTyJUBasCh, a
Benrp — mocie’. (Viccek, humoreszkek, anekdoték)

Ora 1IyTKa OTJIMYaeTcs  HEOOBIYHOW  (OpMOH, HANOMHHAIOIICH
¢dpazeonoruzmbel. OHa COCTOUT BCETO M3 OJHOTO MPEAJIOKEHUS, OJHAKO BCE PaBHO
MOKHO TIPOBECTH BOOOpa)kKaeMylo TpaHUIly, JeJsAIIyl0 TEKCT Ha JiBe
ACUMMETPHUYHBIE YacTH, NEepBasi U3 KOTOPHIX NPUBOJIUT UYUTATENS B COCTOSHUE
OKUJIaHUs, @ BTOPAsi COAEPKUT KOMUYECKYIO «pa3Bs3Kky». [Ipu perieniuu yenoBexy
CBOMCTBEHHO MPOTHO3UPOBATh KaK COJEp)KaHHE PEUH, TaK U CIIOCOOBI BHIPAKECHHUS
saToro coxaepxkanus [['openos, c.88], mosromy romopuctuueckuii 3pdext B
NPUBEICHHON IITyTKE OCHOBBIBAECTCA HAa HEOXKHUJIAHHOCTHU: B MEPBOM YaCTH CIOCOO
JeicTBHs BeIpaskaeTcs riraroasHeiMu Gopmamu (Ulve ‘cuns’, allva ‘cros’, jarkalva
‘MPOTYJUBAsICh’), @ BO BTOPOI — POpPMOii 1ocienora, BeIMaaaroniei u3 oomero psua
(utdna ‘mocine’). C dpaseosoruamMamu 3Ty MIYTKY TAKKE CBSI3bIBACT OTPAYKCHHBIN B
HEH aBTOCTEPEOTHI O CKJIOHHOCTH BEHTPOB CHaudaja JeliaTh, a MOTOM JyMaTh,
KOTOPBIi OTpaswics u B cieayromeM (paseonoru3me: Csata utan okos a magyar
‘Benrp ymeH nocie OUTBBI .

®pazeonoru3mMbl, caMu O cebe HE SBISIONIUECS NIyTOYHBIMU, MOTYT
CTAaHOBHTHCS YaCThIO TEKCTA NIYTKH WM aHEKI0Ta, KaK B CIEAYIONIEM TIPUMEpE:

Miért j6 magyarnak lenni?

1. Sirva tudunk vigadni.

2. Minden joban talalunk valami rosszat.
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3. Jokat rohdglnk a sajat bajunkon.

4. Mindig van még egy lyuk a nadragszijunkon.

5. Vannak dolgok, amikben a vilagelsok kozott vagyunk (alkoholistak,
ongyilkosok).

6. Nem haragszom meg, ha a szomszédom feljelent, mert tegnap én
jelentettem fel 6t.

7. A jég hatan is megéllink (de a globalis felmelegedés miatt csokken az
életteriink).

8. Nem tér el a véleménylink a koriilottiink 1€v6 orszagokétol. Egyforman
szeretjuk egymast!

‘[Toyemy XOpoIIO OBITH BEHTPOM?
MpbI MOXKeM BecelUThes (KYTUTh) Tada.
Bo BcéM (B KaxkJI0M) XOpOIIIEM HAXOUM YTO-TO IJIOXOE.
P>xém Bo BCro (OT AyIN) HAJl CBOMMH IIPOOJIEeMaMHu.

VY Hac B PEMHC BCCT A €CTh CIIC OJIHA AbIPKA.

o~ w0 Ddp e

EcTp BemmM, B KOTOpPHIX MBI OJHHM U3 JYUIIUX B MUpE (AJTKOTOJIHUKH,

CaMOyOHMITBI).

6. 1 He 3:110CH, €CIIM COCEl] HA MEHS IOHEC, BEJlb BUepa Ha HETO JIOHEC 5.

/. MbI MOXeM BBDKUTH U Ha JbJuHE (HO M3-3a TI100aJbHOTO MOTETICHUS
Halle KU3HEHHOE MPOCTPAHCTBO YMEHBIIAETCS).

8. Hamie MHeHHe HE OTAMYAETCSI OT MHEHHUI OKPYXKAIOMIUX HAC CTpaH. Mbl

TFO0UM APYT Apyra OJUHAKOBO!’

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

B nauane anekmora ucmonb3oBaH (paseosorm3m Sirva vigad a magyar
‘Benrp Becenutrca mava’. I[lomumo cBs3u ¢ ¢paszeonorueii, 3TOT aHEKAOT
MHTEPECEH CBOEU CTpYKTypoil. OH mpeAcTaBisieT COO0W «CIUCOYHBIIN aHEKAOT, B
KOTOPOM peYb HUJET TOIBKO 00 OAHOW ITHUYECKOW 0OmHOCTH. Takas CTpyKTypa
WCIIOIb3YETCs TAKXKe JIJIsl COMOCTaBICHUS HECKOJIBKUX OOITHOCTEM.

PaccmoTtpum npyroit mpuMep «CIMCOYHOTO» aHEKIOTA.
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A Vilag legrovidebb konyvei:
Alban dollarmilliomosok
A német-francia baratsag torténelmi hattere
Az angol konyha gyongyszemei (Nagy Britannia legjobb ételei)
A néger Nobel-dijasok teljes listaja
Emberi jogok Eszak-Koreaban
Miikodé demokrécidk az okortdl napjainkig
A magyar futball jovdje
Eszkim¢ fiirdéruhamodellek
Minden, amit a férfiak tudnak a n6krol
Minden, amit a nok tudnak a férfiakrol
N6i bolcsességek konyve

Hogy lehet egy n6 egyszerre sz€ép és okos?

‘CamMble KOPOTKHE B MUPE KHUTHU:
AnbGaHckue 10/U1apoBble MIJLTHOHEPHI
Hcropudecknii hpoH HEMEKO-PPaHIy3CKON APYKOBI
Kemuayxunbl anrimiickor kyxau (Jlydmmue 6mromxa BenukoOpuranmm)
[TomHbI cimcok HerpoB-aypeatoB HobGeneBckoi mpeMun
ITpaBa yenoBeka B CeBepHoit Kopee
JIelcTBYyIOIIME NEMOKPATUHU C IPEBHUX BPEMEH JI0 HAIIMX JTHEN
bynymiee Benrepckoro ¢pyrdoma
DCKUMOCCKHE MOJAENH KyNalbHUKOB
Bc€, uTo My>K4MHBI 3HAIOT O KEHIIMHAX
Bcé€, 4To KEeHIIMHBI 3HaIOT 0 MY>KUYMHAX
KHura xeHckux Mmyapoctei
Kak >xeH1aa MoXeT ObITh OJHOBPEMEHHO KPaCUBOW U YMHOU?’

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)
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[lepBas ppasza BBOAUT TEMy aHEKIOTA. 3aT€M UIYT BbIlyMaHHbIE HA3BAHUS
KHUT, B KOTOPBIX BBIPAXKAIOTCS STHUYECKUE, a TAKKE TEHIACPHBIE CTEPEOTHIIBI.
DTHUYECKHE KOHTEKCTBI CO3Ia0TCS C MMOMOIIBIO S THOHUMOB (angol ‘aHrnmiickwmii’,
néger ‘Herp’, magyar ‘BeHrepcKuii’ 1 T.11.), a TAKXKe ¢ HOMOIIbIo ToroHnMoB (Eszak-
Korea ‘Cepepnas Kopes’, Nagy Britannia ‘BenukoOputanus’). DTHOHHUMBI
BBICTYIAIOT B KadecTBe npuiararenbHbix (magyar futball ‘Benrepckuit dyrooir’,
angol konyha ‘anrmuiickas KyxHs W T.1.). B 3THX BBIIYMaHHBIX Ha3BaHUAX
OTPaXKAIOTCSI KaK CTEPEOTUIIbI 00 OTACIbHBIX dTHUYECKUX OOIIHOCTSX, TaK U, B
OJTHOM CJIydae, CTEPEOTHII O B3aMMOOTHOIICHHUIX IBYX oOmHocTeit (német-francia
baratsag ‘Hemerko-dpaniry3ckas apyxoa’).

Kak ynomuHanocs BbIlie, TUCbMEHHO 3a()UKCUPOBAHHBIEC WU U3HAYAIBHO
CO3/IaHHBIEC B MMCHbMEHHOM BHJIC aHEKJIOThI OOBIYHO HE COJICPIKAT METATEKCTOBBIX
BCTaBOK, OJHAKO HMHOTJAa OHM BCE K€ BCTpeuaroTcs. PaccmMoTpum ciemyromui
npuMep:

A statisztikai felmérések szerint az Eurdpai Unidban nalunk beszélnek
legkevesebben idegen nyelveket. Ezt a helyzetet karikirozza ki ez a vicc: A strandon
megszoélal a hangosbemondoé: — Achtung! Achtung! Egy német Kisfil varja a szlleit
a gyerekmedencénél. (Viccek, humoreszkek, anekdoték)

‘CorylacHO CTaTUCTHKE y Hac (mpuM.: B BeHrpum) MeHbIlIEe BCEro B
EBpocoro3e ToBOpSAT Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKaX. DTy CHUTYaIlMI0 BBICMEHBAET 3Ta
myTka: Ha mspke 3ByddT rpoMKoroBoputenb: — AXTYHr! AxtyHr! ManeHbkuit
MaJIbYHUK-HEMEIT XKJIET CBOMX POJUTENICH y JETCKOro Oacceiina’.

[lepBoe mpenokeHWe OTOTO AaHEKAOTa JaeT 4YuTaTenio (OHOBYIO
uH(bOopMaIio, HeOOXOAUMYIO I €r0 TOHUMaHusl. BTopoe nmpennokeHne roTOBUT
gUTaTeNs K MPOUYTEHUIO aHEKIO0Ta, CBS3bIBAsI €T0 C paHee JaHHOW WH(opMmaruen.
Cam aHEKIOT COCTOUT M3 «PEUH aBTOpa» U NpsIMOM peud. XOTS B aHEKJOTE HET
MpSIMOTO yKa3aHWs Ha BEHrPOB (HU APTHOHMMA, HU TOMOHHMMA), a €CThb dTHOHHM
német ‘Hemenkuii’ ¥ BhICKa3bIBaHKHE Ha HemenkoM s3bike (Achtung! Achtung!), on
OTpa)kaeT UMEHHO aBTOCTEPEOTHUIl BEHIPOB, KOTOPBI CYMMHUPOBAH YK€ B CaMOM

Ha4daJl€, B MCTATCKCTC.
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Bolilie MBI yxe paccMaTpuBaiud HIYTKH, UMEIOIIHE CTPYKTYPY «BOIpPOC-
oTBeT». OJIHUM U3 PACIPOCTPAHEHHBIX BOIPOCOB B TAKUX TEKCTAX SIBJISETCS BOMPOC
Hogy hivjdk...? ‘Kak Ha3biBaioT/30BYyT...?". FOMopuctruueckuit 3pPpekt B TakoM
BUJI€ UIYTOK YacTO CO3/1a€TCSd Ha OCHOBE OOBITPBHIBAHMSI OCOOCHHOCTEW fA3bIKA U
HMMEH MpeICTaBuTeNe dTHUYECKOM obHocTH. Hanmpumep:

— Hogy hivjak a spanyol rigot?

— Rodrigo.

‘— Kak 30ByT UCITAaHCKOTO apo3/a?

— Ponpuro’.

(Szojatékos anyanyelvink)

3a OCHOBY 3/1€Ch B35TO CO3BYYHE cJioBa g0 ‘Ipo3a’ M pacnpoCTpaHESHHOTO
UCITAHCKOTO UMeHH Ponpuro.

Paccmorpum npyrout npumep:

— Hogy hivjak az eltlint kinait?

— Nin Csen!

‘— Kak 30ByT nmponaBIiero kuraia?

— Hun Yen!”

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

B aToit myTke Taxke OMOp OCHOBaH Ha s3bIKOBOM urpe: mms Nin Csen,
3ByYalllee «II0-KUTAHCKW», COBIAAAeT co clioBoM Nincsen ‘mer’. Takum oOpasom,
«TPOMABIIET0 KUTANIa» 30BYT «HET», IOCKOJIBKY OH MpoIall.

Hekoropeie mrytkm Tmma  ‘Kak  Ha3pIBalOT/30BYT...7°  comepkat
JIOTIOTHUTENbHYI0 MH(GOPMAIIMIO, PACKPHIBAIONIYIO CUTYAIIMIO, YTO JaeT OoJblie
BO3MOXHOCTEH JIJIsl CO3/]aHuUsI FOMOPUCTHYECKOTO 3 deKTa:

— Mondd fiam, hogy hivjak azt a németet, aki eldugja a holmijaimat?

— Alzheimer, papal

‘— CKaxWu, ChIHOK, KaK 30ByT HEMIIA, KOTOPBII MPSYET MOU Belu?

— Ansurerimep, namal’

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)
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DOTHUYECKUNA KOHTEKCT 3ECh CO3/1a€TCsl ITHOHHUMOM-CYIIECTBUTEIbLHBIM
német ‘Hemerr’, a Takxe Hemelkol damuaueit Alzheimer, kotopas siBiIseTCS TakKe
Ha3bIBaHUEM OOJIE3HH.

Ha ocHoBe Takoil CTPYKTypbl TakKe CO3JAIOTCS IIYTKH, KOTOPBIE
«OOBITPBIBAIOT OMIMOKM KOMMYHHMKATHBHOHM mparMatuku» [[ementses, c. 130].
IIpuBenem npumep:

— Hogy hivjak a japan tiizoltot?

— Telefonon.

‘— Kak 30ByT SIIIOHCKOT'O MOKapHOTr0?

— Ilo tenedony’.

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

[TepBas perivka Mo3BOJSET MPEANOIOKUTh, KAKUM OYJET OTBET. 3HAs O
nonyJasapHor cTpykrype ‘Kak Ha3bpIBaroT/30BYT ...7°, YUTATENbh OXKUIACT YBUIETH B
OTBETE PEIUIMKY, OOBITPBHIBAIONIYIO siTOHCKOE uMsi. OHaKO BO BHUMaHHE OepeTcs
Apyroe 3HadyeHue Tiarosa Nhiv. — ‘3BOHHMTH’, TMO3TOMY OTBET OKa3bIBaeTCS
HEOXKUJIaHHBIM U, TEM CaMbIM, CMEIIHBIM.

BomnpocHo-0TBETHasA CTPYKTypa LIYTOK, €CTECTBEHHO, HE OIPAHUYMBAECTCS
BBIIICYTTOMSHYTHIM TUTIOM. BOTIPOCKHI B HX MOTYT OBITH CAMBIMH Pa3HOOOPA3HBIMH.
OOpatuMcst K HEKOTOPBIM MPUMEpPaM:

— Honnan tudhatja meg Natasa a jo6v6jét?

— Az oroszkopjabol.

‘= Ortkyna Hartamma moser y3HaTh cBoe Oyayiee?

— W3 cBoero (r)opockorna’.

(Szojatékos anyanyelviink)

IOMop B 3TO# mIyTKe OCHOBaH Ha SI3BIKOBOW urpe: B cioBe horoszkop
‘TOPOCKOI’  «CIPATANCA» STHOHUM Or0SZ ‘PYCCKHI’, MO3TOMY M3 «TOPOCKOIMa»
yOpanu nmepByro OyKBY M dTHOHUM CTaj 3aMETHBIM. DTHHYECKHI KOHTEKCT TaKkKe
CO3/IaeTCs B MEPBOM perinke ¢ nmomoinbio nMeHn Natasa ‘Harama’. Ecim B aTOM

ITYTKS IOMOpP 3aKII4YCH B HCCYHICCTBYIOIICM CJIIOBE, B KOTOPOM MOKXHO 3aMCTHUTDH
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STHOHHUM, TO B CIIEAYIOIIEM MPUMEPE FOMOPUCTHYCCKUI d(DPEKT OCHOBBIBAETCS HA
OMOHWMHH

— Miért jarnak parosaval a londoni rend6rok?

— Mert az egyik ir, a méasik brit.

— [loueMy JTOHIOHCKHME MOTUUENCKUE XOIAT mapamu?

— [Totomy 4TO OJIMH UpJaaHael [muieT], a Ipyroi — OpuTaHerl.

(Szojatékos anyanyelvink)

Tax, MBI BUMM, YTO B Ha4ajIe BTOPOU PEIUTUKH CIIOBO i cKopee Bcero OyaeT
CUHTBIBATHCS CO 3HAYCHHUEM ‘THINET’, HO 3THOHUM Drit ‘OpuTaner’ B KOHIIE Ppasbl
JIaeT MOHSTh, YTO CJOBO iI ObLIO ynmoTpeOaeHo B 3HaUeHUU ‘upianjel’. CMeHou
IIyTKa CTAHOBUTCS W3-3a HEOKHUJAHHOTO OKOHYAHHUS BTOPOM PEIUIMKH, TC
PEIMITUEHT CKOPEE BCETO OKUIAN YBHJIETh IJIaroll 0 aHAJIOTHU C MEPBON YaCThIO
PEIUIHKH.

B romopuctudyeckux TeKCTax HEPEIKO CTEPEOTHMH3UPYIOTCS pPa3IMUYHbIC
0COOEHHOCTH PEYH, MPOU3HOIICHHE, KaK B CIEIYIOIIEM aHEeKI0Te:

‘Egy aranyhalat siitoget a cigany a grillen. Odajon a cimborgja, ¢és
megkérdezi: — H¢, te, hat a harom kivansag? — Ja, az ma’” megvot!

[piran >kapuT 30510TyI0 pbIOKY Ha Tpuie. [loaxomut ero mpusrens u
cripaimBaeT: — DM, Thl, @ TPH KellaHus? — Ara, 3T0 yxe ObLIo’.

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

Tak, B perumke 1pIraHa rpadUYecCKH OTMEUYEHO HEHOPMATHUBHOE
NpOM3HOIICHHE: BMeCTO MAr — ma’, BMecto megvolt — megvot.

Kpyr Hanbosnee 4acTo BCTpEUYAIOMIUXCS B MIyTKAX U aHEKJAOTaX STHOHUMOB
MO>XHO BBISIBUTbH, MPOAHAIM3UPOBAB pa3lieNibl Ha cailitax U B cOopHukax. Tak, B
HaIIel paboTe MBI HCIIOJIB30BAJIH JIBA TIOMYJISIPHBIX caiiTa ¢ nryTkamu Vicces viccek
(1) um Topviccek.hu (2), a Takxke cOOpHHK ITyTOK U aHEK10TOB Viccek, humoreszkek,
anekdotadk. Cpenn paszmenoB caitta (1) MPUCYTCTBYIOT CIIEAYIOIIME STHOHHMBI:
cigany ‘uprran’, etiop ‘a¢uorn’, indian ‘unngeer’, skot ‘motmangen’, székely ‘cekeir’
(‘rpancunbBanen’), zsido ‘eBpeit’. B paznenax caifta (2) Mbl HallUTU CIETYIOIIUE

ATHOHUMBI: rtoma ‘poma’ (‘umpiran’), skot ‘motnannmen’, székely ‘cexeid’
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(‘rpancunbBanen’), zsidoé ‘eBpeii’. B cOOpHUKE BBIIETSIOTCS CIECAYIOIINE TJIABBI:
székely ‘cekeit’ (‘TpancunbBaneln’), roma ‘poma’ (‘mpiran’), zsidd ‘eBpeit’, skot
‘IoTIIa”zen .

[IpumeuatenbHO, YTO B Ha3BaHHUSAX pPa3/elioB Uil OOO3HAUYECHHS OJHOU
STHUYECKOM OOIIMHOCTH MCITOJb30BaHbl Pa3HbIe STHOHMMEI: CigAny u roma. MHuorwue
CUUTAIOT BTOPOM 3THOHUM O0Jiee MPUEMIIEMBIM JIJI1 UCIIOIb30BaHUS, TTIOCKOIBKY C
NEPBBIM CBSI3aHO MHOTO HETAaTUBHBIX KOHHOTAMWi. J[eMCTBUTEIBHO, STHOHHM
Cigdny wu3-3a CyYIIECTBYIOIIMX B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU CTEPEOTHUIIOB
BCTPEUACTCS BO MHOTHUX BEHTEPCKHX BBIPAKCHHUSAX, HMCIONIUX IMEHOPATUBHBIN
xapakrep [Balasz, c¢. 317]. OgHako HEKOTOpBIC UCCIIEIOBATEN, HAPUMED, ATTHIIA
Jlangaysp, OTMEYAIOT, YTO CJIOBO CIJANY MCITOJIB30BAIOCh ISl 0003HAYCHUS ITOM
ATHUYECKOM OOIIIHOCTH ropa3zio paHblie, a F0ma BolwLio B 60jee MUPOKUil 000poT
KaK CJICJICTBHE CTPEMJICHHUS K MOJTUTHYECKON KOPPEKTHOCTH. OH TakKe OTMEYaer,
YTO OOJIBIIMHCTBO BEHTEPCKUX IIbITAH HMCIOJIB3YET Il CaMOHAa3BaHHS MMEHHO
CIIOBO Cigany, a Takke yka3plBaeéT Ha TO, YTO B apro cJIOBO OMa uMeeT
YHUYMKUTEIbHBIA oTTeHOK [Landauer, c. 42]. Takum o6pa3omM, BOImpoc
UCIIOJIb30BAHUS 3TUX ITHOHUMOB OCTAETCsl TUCKYCCUOHHBIM.

PaccMoTpyM HEKOTOpBIE aAHEKIOThl U IIYTKU C YINOMSHYTBIMH BBIIIE
STHOHUMAaMH.

AHEKIOTBI C dTHOHHMaMH Cigany ‘mpiran’ ¥ roma ‘poma’ OTPakaioT, B
o0IeM, Takue Ke TMPECTaBICHUS 00 ATOM STHUYECKON OOIIHOCTHU, KAKHUE MBI
paccMoTpenu Ha npuMmepe (paszeonoru3moB. Tak, B aHEKO0TE, MPUBEICHHOM HAMH
Ha c. 28-29, B CTpOUYKE MPO IBITaH HAIIEN OTPAKEHUE CTEPEOTHUIT O TOM, YTO OHH
3aHMMAIOTCSl BOPOBCTBOM, HE paboTaroT. OOpaTUMCs K IpyroMy MpuMepy:

Két cigany vonszol egy lovat az orszaguton. Megallitja 6ket a rendor:

— Hol szereztétek ezt a lovat?

— Sakkon nyertik.

— Hogyhogy?

Gazsi lelitotte a parasztot, én meg Iéptem a loval...

‘JIBOE LIBITaH HA IIOCCE TSHYT Jomaab. IX 0cTaHABIMBAET MOJIMIICHCKUN:
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— I'z1e BBI B3sUIM ATY JIOWIA/Ib?

— Beiurpanu B maxmarsl.

— Kak?

["axu cOmn (B3su1) MEMIKy [My>KuKa], a s TOXOAUI KOHEM. ..’

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

Tak, 31ech Mbl BUJUM TUITUYHOE JJIsI LIBITaH, 10 MPEJCTABICHUSM BEHTPOB,
umsi Gazsi, KOTopoe BCTpeyaeTCss BO MHOTHMX aHEKJOTax. Takke B aHEKIOTE
OTpa)KaeTcsi CTEPEOTHUIT O TOM, YTO IIBITAHE BOPYIOT, U 00 UX CBSI3H C JIOIIAbMHU.

['MaBHBIM CTEPEOTUIIOM B aHEKAOTaX W IIYyTKax Mpo (PUOMOB SIBISETCS
cTepeoTHn 00 UX Xyn00e, HeJJOCTATOUHOM MUTAHWUH:

— Hogyan lehet felismerni a gazdag etiopot?

=777

— Markas ora 6ty6g a derekan.

‘— Kak M0HO y3HaTh 60raToro s¢uormna?

— 777

— ¥V Hero Ha Tajguu 60ATarOTCs (PUPMEHHBIE YaChI .

(Vicces viccek)

B »sroli myTke uWHTEpecHa BTOpas «HEMas» peIUIMKa C  TpeMs
BOIIPOCHUTENBHBIMU 3HAKaMH, KOTOPasi, KaKk MbI [I0JIaraeM, IepeacT Ty Camylo rnaysy,
pa3IeAoNIyI0 3aUUH U Pa3BA3KY.

B aHeknoTax npo UHIEUIEB MOTYT OOBITPHIBATHCS UX UMEHA, UX OTHOIIEHUS
C  aMepuKaHIlAMH,  CEMEHHbIE  OTHOLICHWS,  IUIEMEHHBbIE  TpaJuluH,
aCCOLMUPOBAHHbBIE C HUMH MPUMETHI, HAIPUMED:

A télre késziildédnek az indianok egy hétig vagjak a fat és elkiildik a
kisindiant a varosba, hogy kérdezze meg az emberektdl, mennyire lesz hideg a tél!

Az elmegy, és kérdezi a falusiakat:

— Milyen hideg lesz télen?

— Nagyon hideg!

Az indian visszamegy, s még egy hetig vagjak a fat! Elkuldik ismét!
Megkerdezi:
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— Milyen hideg lesz a tél?

— Borzalmasan hideg lesz!

Az indian visszamegy a hirrel, s még egy hétig vagjak a fat, hogy biztos elég
legyen a télre, utana elklldik ismét.

— Milyen hideg lesz a tél?

— Nagyon, borzalmasan hideg, iszonyu kemény tellink lesz! Az indianok
mar 3 hete csak a fat vagjak!

‘Unpeinibl TOTOBATCS K 3UME, HEJEeN pyOsT JpoBa W IMOCHUIAIOT
MaJIEHbKOT'O UHJIEHIIa B TOPOJI CIIPOCUTD Y JIFOJIeH, HACKOIBKO XOJIOHOM OyAeT 3uma!

On YXOOUT U CHIPAIINBACT Y JCPCBCHCKUX:

— Hackonpko xo051071H0 Oy1eT 3umMoii?

— OueHsp X0JI0aHO!

HHJI@GII BO3BpalIacTCiA, U OHU CUIC HCACIIIO pY6$IT lIGpCBI)SI! ITocemarot
cuoBa! CripaimBaer:

— Hackonbko xonogHo# Oyaer 3uma?

— VYxacHo X0JI0HO¥!

NHuneenr Bo3BpalaeTcsi ¢ HOBOCTBIO, M OHU €IIIe HEJISITI0 PYOsIT IpOBa, YUTOOBI
TOYHO XBATHJIO HA 3UMY, 3aTCM IIOCBIJIAIOT CHOBA.

— Hackonpko xomogHo# Oyaer 3uma?

— Kpaiine, yxacHO XOJOJHOM, cypoBoil Oymer 3uma! Mupaeinsl yxe 3
Hejenu pyosr aposal’

(Vicces viccek)

Crour OTMCTHUTH, YTO HpHBGI[GHHI:IfI BBIIIC AHCKIOT CYHICCTBYCT M Ha
APYTUX A3bIKaX U, BCPOATHEC BCCI'O, ABJIACTCA IICPCBOAOM C aHTJIUMCKOTIO.

B AHCKIOTax IMIPpO MOTIaHALCB 4Yall€ BCCTI'O BBICMCHUBACTCA HMX CKYIIOCTD,
KEJIaHUEC HAa BCEM COKOHOMMUTD:

A skét kisfid megkérdezi az apjatol:

— Apa, mi lesz karacsonykor a fa alatt?

— Parketta, kisfiam.

‘HoTmanACKMI MAIBYUK CHPAIIUBAET y MAIIbL:
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— [lama, a yro 6ynet nox enkoit Ha PoxaecTBo?

— [lapkeT, CBIHOK .

(Viccek, humoreszkek, anekdotak)

B aHexmoTax mpo cekes 4acTeIMU TeposiMu sBistiorest Oreq székely ‘crapwrii
cekeit’, székely bacsi ‘msns cekeit’, a székely és a fia ‘cekeit u ero cein’. B aTtux
aHEeK/0Tax, HalpUMeEP, OTPAKAIOTCA UX HEOOBIYHBIN 00pa3 MBIILICHUSI, OCTPOYMHUE:

Eldszor utazik a székely bacsi a repiildn. Kérdezi a stewardestdl:

- Mondja kedves, aztan van-e itt elég ejtéernyé mindenkinek?

- Nagyon ritka, hogy egy repiild lezuhanna, igy mi nem tartunk ejtéernyot!

- Hat a hajok is ritkan sillyednek el, aztan ott mégis mindenkinek jut
mentdcsonak, pedig gondolom uszni tobben tudnak, mint repiilni!

‘1151 cexeld BriepBbIe JIETUT Ha camouiete. CripalmBaeT CTI0apAecey:

— CkaxuTe, 10poras, a 3/1eCh JOCTaTOYHO Ha BCEX MapanitoToB?

— CaMoneTsl NafatoT OYeHb PEIKO, IOATOMY MbI HE AEPKUM HapalltoThI!

— Hy, xopaGau Toxe pelKko TOHYT, a BCe K€ BCEM XBaTaeT cracaTelbHbIX
JIOJIOK, a Be[lb, 5 AyMaro, OOJIbIIE JIF0/Ie yMeeT I1aBaTh, 4YeM JeTaTh!’

(Topviccek.hu)

Cpenu repoeB aHEKJIOTOB PO €BPEEB MbI BCTpeuaeM OOraThiXx U O€IIHBIX
€BpeeB, paBBUHOB, 0AHKUPOB, OM3HECMEHOB U T.J. B 3THX aHEKI0TaxX Yalie BCEro
OTPaXKAIOTCs CTEPEOTHUIIBI O CKYNMOCTH, 00 OCOOCHHOCTSX BHEIIHETO BUa (HOC),
tpanunusx (I[la66at). PacmpocTpaneHbl aHEKIOTHI, B KOTOPBIX TIepoii-eBpei
MPUXOJIUT K PaBBUHY U 33/1a€T €My BONPOC, HAIPUMED:

A zsid6 haziasszony megkérdezi a rabbit:

— Rabbi, mi az a dilemma?

— Hogy pontosan megértsd, mondok ra egy példat. Dilemma az, amikor
ingyen adjak a disznohust!

‘EBpeiika-n1oM0X0351Ka CpaIIuBacT PaBBUHA:

— PaBBuH, 4TO Takoe aujaemMma?

— YrtoObl THl TOYHO MOHSUIA, MpUBEAY Npumep. Juiemma — 3TO Korjaa

OecruiaTHO MpearaloT CBUHUHY!’
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(Topviccek.hu)

CrnenyeT OTMETHTH, YTO 3THHYECKHE AHEKAOTHl MOTYT BCTpeYaThCcs U 3a
npeeIaMy CIenaabHO 0003HAUYEHHBIX PA3/IeNIOB B IPYTUX TEMATUYECKUX CEKIIUAX.
Tak, Hampumep, cpeau MOMYJISAPHBIX aHEKAOTOB mpo Mopuuky (Moricka —
YMEHBIIUTEIIbHO-TIACKATeIbHAs (opMa MYKCKOTO HWMEHH), aHajiora BoBoukw,
reposi pyCCKUX aHEKIOTOB, €CTh STHUYECKHE:

— Mi a bizonyiték arra, hogy a Szahara helyén valaha tenger volt? Tessék,
Moricka?

— Az, hogy az arabok még most is flirdokopenyben jarnak.

‘= Uro nokasbiBaeT TO, 4ro Ha Mecte Caxapsl Korga-To ObLT0 Mope?
[Toxxanyiicra, Mopuika?

— To, 9T0 apadbl 7O CUX MOP XOAST B KYMATbHBIX XaJlaTax .

Tak, B 3TOM aHEKJOTE THIWYHAS JJII MHOTHUX aHEKJOTOB Mpo MopHIiky
OCHOBA: YYMTENb 3a/1aeT eMy BOIpoc, MoOpHIIKa OTBEYAET, U €0 OTBET SBISETCS
KOMHUYECKOH pa3Bs3koi aneknota. [Ipu 3ToM, B HEM OTpa)kaeTcsi MPeCTaBICHHUE O
TpaJMIIMOHHO oJiekae apaboB (arab), To ecTh reTepocTepPeoTUIT BEHTPOB 00 ITOM
ATHUYECKON OOIIHOCTH.

WTak, MBI PaccMOTpENy BEHTEePCKHE OSTHHUYECKUE AaHEKIOTHl W LIyTKH
Pa3IMYHBIX TUIOB M CTPYKTYp, @ UMEHHO «CHUCOYHOI», BOMPOCHO-OTBETHOM,
auanormdeckod. OCHOBBIBasCb Ha HAIIMX HAONIONEHUSIX HaJ COOpaHHBIMH
TEKCTaMH U pa3jieflaMu Ha calTax W B COOpHUKAaxX, Mbl BBISICHWIM, YTO Hanbosee
pacnpoCTpaHEHHBIMU Ha BEHT€PCKOM S3bIKE SIBISIOTCS AHEKAOThl M HIYTKU IPO
I[bITaH, €BPEEB, LIOTIAHJLEB, CeKeeB, 3(pHoNoB, MHAEHIEB. B HuUX oTpaxkarorcs

pacpoCTpaHEHHBIE CTEPEOTUITBI 00 STUX ITHUIECKUX OOLTHOCTSIX.
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3AKIIFOYEHUE

B xone Haiieit paboThl MbI BBISICHUJIM, YTO TPAKTOBKA TEPMUHA «ITHOHUM)
3aBUCUT OT TOTO, KaK MOHUMAaeTCsd (PEHOMEH JTHHUYHOCTH M KaKUe TpPaHUIIbI
MPOBOJATCS MEXAY OTHUYECKUMHU OOWHOCTAMU. YacTh wHccienoBaTenei
paccMaTpuBaeT 3THOCHI KaK CTaTUYHBIC OOIIECTBA, B TO BPEMs KaK JIPYTHe TOBOPST
00 PTHUYHOCTH KaK O TMOKOH, CIIOCOOHON MEHSIThCS XapaKTEPUCTHUKE WHIUBHUJA.
Tem caMbIM, B 3aBUCUMOCTH OT TOUKH 3PEHHUsI, STHOHUM SIBJIICTCSI HAUMEHOBaHUEM
ATHOCA WJIM STHUYECKON OOHIHOCTH. Bompoc oTHeceHuss dTHOHUMOB K HMEHaM
COOCTBEHHBIM WJIM HAPUIIATEIbHBIM OCTAETCSI HEPEIICHHBIM. MBI MpUIEpKUBAEMCS
touku 3peHuss A. B. CymnepaHckoii O TOM, YTO STHOHUMBI SIBJISIIOTCS MMEHaMU
HapUIATEIbHBIMU, TIOCKOJIbKY OHM KOHHOTHUPYIOT, a O3HA4YaeMbIii MMH OOBEKT
HeomnpeneiaeH [Cynepanckas, ¢. 206].

OCHOBHBIM JIeJICHUEM JTHOHUMOB SBIISIETCA JEJE€HHWE WX Ha DHI0- U
HK309THOHUMBI, TO €CTh Ha CaMOHa3BaHHWE OOIIHOCTH W Ha3BaHUS, JaHHbBIC
OOLTHOCTH APYTMMHU OOIIHOCTSMU. DHJIOATHOHUMOM BEHTPOB SIBISIETCS STHOHUM
magyar. OH, Kak U MHOXECTBO 3K303THOHUMOB, KOTOPBIMH BEHIPHI Ha3bIBAIOT
JIpyrHe STHUYECKHUE OOIIHOCTH, BCTpEUaeTcs BO (ppazeosorusmax.

Kax MbI BbIsICHWIIH, BO (hpa3eosioru3Max, B KOTOPBIX COACPIKUTCS STHOHHM,
AKKyMYJIHUPYIOTCS TPEACTaBICHUS BEHTPOB O ce0e W O JPYrHMX ITHUYECKUX
OOIIHOCTAX, HAa OCHOBE KOTOPBIX (OPMHUPYIOTCS OJTHUYECKHE aBTO- U
reTepocTepeoTunibl.  Opa3eosaorusMbl  CIyKaT  HAACKHBIM  XPaHWIUIIEM
CTEPEOTHUIIOB HA MPOTHKEHUU JIOITOr0 BpeMeHH. M3 BRIOpaHHBIX HAMH UCTOYHUKOB
(«CnoBapb BEHI'€pCKHUX ITOCIIOBHUIL M TOroBOpok» Tamama ®oprava u «basza qaHHBIX
BEHTEPCKUX IOCJIOBHII U TIOrOBOpPOK» Buimoma bapmomm) Ham ygaiocs coOpathb
105 ¢dpaszeconornvyeckux eauuui] ¢ 24 >3THoHEMaMu. Cpeau ITUX STHOHHMOB 22
SBJISIIOTCSI. HOPMATUBHBIMM, a 2 — MPO3BUIIHBIMH, UMEIOUMMH MEUOPATUBHBIN
orreHok (10t ‘crmomax’, olah ‘pymein’). M3 105 cobpanubix (pasecosoru3smon 24
umerotr nomety tréf. ‘mryrn.’. Humke, B Tabmume 1 oTpakeH CIHMCOK 3THOHHUMOB,
BCTPETUBIIMNXCS BO Ppa3eosiorusmMax, a Takxke oouiee KoIu4ecTBO ppa3eoaorusMoB

C HUMHU N KOJIMYCCTBO IIYTOYHBIX (l)paSGOJ'IOFI/BMOBI

42



Tabnuua 1. OTHOHKUMBI BO (pa3eosoru3Max.

STHOHUM nepeBoj] ol1iee | KOI-BO
KOJ-BO | MIYyTIL.

1. magyar BEHTP 22 2
2. cigany I[bIFaH 17 6
3. torok TYpOK 11 1
4, tatar TaTapvH 8 4
5. tot netiop. CIIOBaK 8

6. zsido eBpeit 7 4
7. kinali KUTAELl 4 1
8. néger HETp 4 2
9. angol aHTTIMYaHUH 3 1
10. cseh qex 3 -
11. 0rosz PYCCKHIA 3 -
12. alban anbaHern 2 -
13. szerecsen capaliuH 2 -
14. amerikai aMepHKaHeIl 1 1
15. arabus apab 1 -
16. azsiai asuar 1 -
17. boiotiai oeoTHern 1 -
18.| csehszlovak 4EeXOCIOBAK 1 -
19. eurdpai eBpoOIICeIl 1 -
20.| hottentotta TOTTEHTOT 1 1
21, mohikén MOTHKaH 1 -
22, mor MaBp 1 -
23. oléh netiop. pyMbIH 1 -
24, portugal TOpTYyTaJIel] 1 1

BCETO 105 24
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Jlanuble, npuBeneHHbie B Tabmuie 1, mokas3siBalOT, 4TO HAMOOJbIIEEe
KOJIMYECTBO (Ppa3eosoru3MoB COAEPKHUT SHIAOITHOHUM BEHIPOB U 3K303THOHHUMBI
oOLIHOCTEH, C KOTOPBIMH Yy HHUX MCTOPUYECKM ObulM OOJiee TecHbIE
B3aUMOOTHOIIEHUs. bonbiie Bcero ¢pazeonorusmMoB ¢ mnomerou tréf. ‘mryti.’
BKJIIOYAIOT 3THOHUMBI cigany ‘1uirad’ (6), tatar *tTatapun’ (4), zsido *eBpeit’ (4).

Msbl  paccmoTpenu — MpeAcTaBleHHs,  (HOPMHUPYIOIIME  STHUYECKHE
CTEpEOTHUIIbI, OTPAKEHHbIE B COOpaHHBIX (paszeosioru3mMax ¢ Hambojee 4acTbIMU

sTHOHUMamHu. B TaGnure 2 npencraBieHbl 0000IIEHHBIE Pe3yIbTAThI:

Tabnuua 2. DTHUYECKUE CTEPEOTUIIHI BO (Ppazeosioruu

THOHHM CBSI3aHHBIC MPEICTABICHHUS
cigany ‘upiran’ — He paboTarorT;
— BODYIOT;

— CcoJiepkKaT JIOIIAJIeH, TJII0X0 ¢ HUMU

oOparraroTcs, KpaayT Ux;

— UTparoT Ha MY3BIKQJIbHBIX
WHCTPYMEHTAX;
— HX OBIOT
magyar ‘Benrp’ — XpaOpeie;

— JIETKOMBICJICHHBIC, CHAaYaIa JIejIaroT,
IIOTOM TyMaroT;

— pa3oOIIeHHbBIC, HEAPY)KHBIC,

— YMEJIO €3]I9T BEPXOM;

— pajocTh BCErjJa CONpSDKCHa ¢

IPYCTbIO

tatar ‘ratapun’ — BEJH 3aXBATHUYECKYIO
JeSTEIbHOCTh (KOTO-TO  «THAJIN»,

YTO-TO «3a0Upain)

tot ‘neiiop. cnosax’ — paboTaM CTEKOJIBIITUKAMHU;

— HeOJlarogapHblie, MOJIJIbIe
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torok ‘rypok’ — TYpKH — IUIOXHE (HEHAJCKHBIC)
coceny;
— TYpPEeUKHH nama TOJICTBIN, KYpHT,

KUBET B KoMpopTe

zsido ‘epeit’ — CB#3b C JCHBIAMU;

— OCCHOKOMHEIN, HC HAXOIUT MECTa

PaccMOTpeB 3THOHMMBI B COOpaHHBIX HAMU (pa3eoioru3max, Mbl BBISICHIIIH,
YTO  BCGHIEPCKHE  JIEKCEMBI-OTHOHMMBI €  TOYKH  3PEHHUS  4aCTePCUHOM
MPUHAJICKHOCTH JBOMCTBCHHBI, MPOSBIIAIOT CBOM TI'PaMMAaTHYECKHE CBOMCTBA B
HPEJIOKEHUH U MOTYT OBITh KaK CylIeCTBUTEIbHBIME (Hampumep, Vigan dudal a
portugél! ‘6yxs. Beceno urpaet Ha BoJIbIHKE mopTyrajen!’; ‘HeT mpolJeM, Heuero
HEPEKUBATH, MOJKHO PasioBaThCs’ ), TAK U MPHUIIAraTelbHbIMK (HarpumMep, amerikai
nagybacsi ‘6yxe. amepuKaHCKHi 15115 ; ‘OoraThlil JanbHUI poacTBeHHUK ). Kpome
TOr0, OHH MOTYT BBICTYNATh Kak 4acTh CJIIOHOro cjiosa (0lcsé mint a ciganyhal
‘6yKe. IElIeBbId, Kak JTUHb (OYK6. IbIraHCKas pbi0a)’; ‘oueHb aemieBbiii’). CiemyeT
OTMETHTh, YTO BEHI'C€PCKUE 3THOHHUMBI COBIANAIOT C JIMHTBOHMMAMH, TIO3TOMY BO
(paseosoruzmax TakKe BCTPEUYarOTCsi 00pa30BaHHBIC OT HUX Hapeuus (Hampumep,
Ez nekem kinaiul van ‘6yks. Jlis MeHst 9TO MO-KMTaWCKH’; ‘MHE 3TO COBCEM HE
MOHSATHO' — COXpaHSCT MPEICTABICHUE O KUTAMCKOM KaK O YeM-TO CJIO)KHOM H
HETIOHATHOM).

BbisiBUB  AMana3oH OBITYIONIUX CPEAM BEHIPOB STHOCTEPEOTHUIIOB Ha
MaTepHale Gppa3eosoOru3MOB, Jajiee Mbl IIPOAHAIN3UPOBATIM MaTepUall Pa3ieoB Ha
caiitax U B COOpHHKAX C aHCKJAOTAMHM M IIyTKaMd. B Ha3BaHWSX 3THUX pa3/eiioB
OKa3aJluCh CIICAYIONIUE STHOHUMBI: CIgaAny u roma ‘upiran’, etiop ‘adwuomn’, indian
‘unpeen;’, skt ‘mornanmen’, székely ‘cexeii’ (‘rpancuinBanen’), zSidO ‘eBpeii’.
DTHUYECKUE aHEKIOTHI U IIYTKU C STUMH M APYTMMH STHOHUMAaMH BCTPEYAIOTCS B
3HAYUTEILHOM KOJIMYECTBE M B Jpyrux pasznenax, Hampumep: politikai viccek

‘moyuTHueckue mrytku’, Katonai viccek ‘uryTku mpo BOSHHBIX .
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Hawm ynanocs co6path okosio 300 aHEKI0TOB U IIYTOK, HEKOTOPHIE U3 HUX
MBI poaHa3upoBanu B [ mase 3. Ha mpumepe 3TUX TEKCTOB MBI CMOTJIM HATJISITHO
yOenuThCsA, 4YeM IIyTKa OTiIu4Yaercss OT aHeknoTa. B crombmax Tabmurer 3
0003HaYeHbl OCHOBHBIC IU(PPEPCHIMPYIONUE MPU3HAKKH ITUX IBYX >KAHPOB H

OTMEYE€HO, CBOMCTBEHHBI (+) WU HE CBOMCTBEHHHI (-) UM 3TH MPU3HAKHU.

Tabnuua 3. Paznuune aHekn0Ta U IMIyTKA

METaTeKCTOBBIH | CTPYKTYpa | €CTh | eCTh MOXeT (PYHKIIL.
BBOJI CIOJKET | aBTOp | BHE KOHTEKCTa
AHEKI0T + 3-vacTHas + - +/-
[lyTka - 2-4acTHas - +/- -

MBI paccMOTpENId HECKOJIBKO THUITIOB 3THUYECKHX aHEKJIOTOB. DTHUYCCKHUE
AQHEKJOTHl OOBIYHO CTPOSTCS BOKPYr TPEICACHTHONW CHUTYyallMk, B KOTOPOWM
PaCKpPBIBAIOTCS YEPTHI U OCOOCHHOCTH MPEICTaBUTEIICH STHUYECKIX OOIIHOCTEH. B
JaCTHOCTH, MBI PACCMOTPEIU aHEKOThI, COCTOSIIIINE U3 PEYU aBTOPA U IPSIMOH peuH,
a TaK)Ke «CIHMCOYHBIC» aHEKIOTHI.

Peur aBTOpa OOBIYHO BBOJUT HWH(POPMAIMIO O CHUTYallMH, B KOTOPYIO
NOMAJal0T TepOM aHeKJoTa. B mpsaMoOil peun TepoeB MOTYT OTpa)kaThCs
peaACTaBiICHUs 00 OCOOEHHOCTAX MX PEUYM, THIMUYHBIX OIMIHOKaX, KOTOPHIE OHH
COBEPIIIALOT.

B «cnimcouHbIx» aHeKq0Tax IOMOpPUCTHUECKUH 3P hEKT JoCcTUTaeTCs 3a CUET
KOHTpAacTa MEXIy CTPOKaMHU CIMCKA. Takue aHeKJOThl HE HAIEJICHBl HA YCTHOE
pacckasbpiBaHHe, IMO3TOMY OHH MOTYT OBbITh OONBIIUMH 1O  00BEMY.
Pacnipoctpansiich B muchbMeHHOM BHe B VHTepHeTe, OHU JIETKO IMOMOJHSIOTCS
HOBBIMH ITYHKTAMH, 332 CYET Y€TO B PA3HBIX HCTOYHHKAX MOTYT BCTPEUATHCS Pa3HbIC
BapuaIuu OJHOTO AHEKI0Ta. JTO CHPABEIIMBO HE TOJBKO JJISI «CHHUCOYHBIX)
aHEKJIOTOB, HO ¥ JIJI MHTEPHET-aHEKAOTOB B IIEJIOM.

DTHUYECKHE NIYTKH YacTO COCTOST M3 BOIPOCAa M OTBETA, B KOTOPOM C
MOMOIIBI0  SI3BIKOBOM WTPBI  OOBITPHIBAIOTCS PACIPOCTPAHEHHBIE WMEHA WM

O0COOEHHOCTH SI3bIKAa 3THUYECKOM OOIIHOCTU, HAIPUMED:
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— Hogy hivjak a kinai hot-dog arust?

— Virs lee.

‘= Kak 30ByT KATalCKOro NMpoAaBLa XOT-A0T0B?

— Bupm JIu (co3ByuHo sene. Virsli ‘cocucka’)’.

B oTHHUYeCKHMX aHEKIOTaxX W IIyTKaX B KayeCTBE CIOCO0a BBIPAKCHHUS
STHUYECKHMX CTEPEOTUIIOB MOT'YT HCIOJIb30BAThCS (PPa3e0IOTU3Mbl C ITHOHUMAMH,
KaK W3HAYaJIbHO MMEIOIIME IIYTOYHBIN OTTEHOK, TaK U HEUTpaIbHBIC.

Bo ¢pa3zeonorusmax, aHekgaoTaXx M IIyTKaX BCEero Mbl coOpamu 58
3THOHUMOB (cM. c¢. 57-58, Ilpunoxenne). Cpean cOOpaHHBIX 3THOHHUMOB MOYKHO
BBIJICJIUTH MPO3BHIHBIE dTHOHUMBI: Olah ‘pymbin’, tOt ‘croBak’ (HeiTpasbHBIC
CHHOHUMBI: FOmMan u Szlovak cooTBETCTBEHHO), BCE OCTajbHBIC COOpaHHBIC HAMHU
STHOHHMMBI SBIIAIOTCS OQUIIHATBHBIMA. K KBa3MITHOHMMAaM MM TICEBIO3THOHHMAM
OTHOCATCS HAUMEHOBAHUS STHHYECKUX OOILIHOCTEM, KOTOPHIX HE CYIIECTBYET WIIN
IpaHuIlbl KOTOPBIX odepueHbl HeBepHO [[lomsxos, 2016s, c. 154]: washingtoni
‘BalllMHITOHCKMI’, parizsi ‘maprkckuii’, londoni ‘monmoHckuii’, moszkvai
‘MOCKOBCKHI1’, jerevani ‘epeBaHCKuii’, azsSial ‘asmar’, europai ‘espomeer’, neger
‘erp’. JleneHue STHOHMMOB Ha MakKpO- U MHKPOITHOHHUMBI HEJb3Sl OBUIO OBl
CUUTATh TOYHBIM, MOCKOJIbKY B 3THOJOTMHM CaMO CYIIECTBOBaHHE MaKpOITHOCA
SIBIIIETCS CIIOPHBIM BompocoM [Tam xe, ¢. 155].

B OonbuinHCTBE aHEKJAOTOB M IIYTOK, 0 HAIIUM HAOJIOJICHUSM,
OTpaXkaroTcss Haubojiee YKOPCHMBIIMECS TMPEACTABICHHSA 00 3THUYECKHX
OOIIIHOCTAX, KOTOPBIE OOBIYHO OEpyT HAYaJIO C JaBHUX BPEMCHH U OTPAKCHBI BO
¢paseonoruu. bosblmii 00beM TEKCTa MO3BOJIAET HIHUPE PACKPHITH 3TH CTEPEOTHITBI
Ha [IPUMEPE Pa3IUYHbIX CUTyalui. Kpyr Takux cUTyalnui MEHSIETCS B 3aBUCUMOCTH
OT MOJUTHUYECKOM, COLIMAIBHOM, KYyJIbTYpHOH OOCTAaHOBKM HA MOMEHT CO3JIaHUs U
pacrpoCTpaHCHHUs aHEKI0Ta WM IIYTKH. OTH MPOIECCHl TaK)Ke BIUSIOT M Ha
COJICpKaHNE CTEPEOTHIIOB, T00AB/ISAS K HUM HOBBIC MPEICTABICHUS, CBSI3aHHBIC C
HOBBIMH COOBITHSIMH, U3MEHCHHUSMHU B JKU3HH, ObITe Jrogei. Tak, B HaIle Bpems,

KOorga y MHOT'HX J'HOI[CI‘/'I €CTh JIMYHBIC ABTOMOOWMJIM M MOOWJIHLHBIE TeJ'Ie(l)OHI)I,
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MOABUIIUCH CTCPCOTHUIIHBIC IMPCACTABICHUA O TOM, KAaKWMC MallIWHBbI U TCJ’IC(l)OHbI
Yaile BCero NOKYIMaroT YIEHbl pa3HbIX 3THUUECKUX 001HoCcTe. Hanmpumep:
Jelentkezeési lap ciganyoknak:
(A megfelel6 rovatot ikszelje be!)
<...>
Autom:
— nincs
— piros 1500-as Lada
— sarga 123-as Mercedes
aranyszinii 525-0s BMW

Mobiltelefonom — természetesen — van, mégpedig:
— egy lopott Motorola
— arany eldlapos Ericsson

— mahagoni elélapos Nokia

<...>
‘biaHk 3asBiIeHUs 1A LbITaH:

(IToaxoasmuii MyHKT OTMETHTE 3HAKOM «X»!)

<...”>
Mos maiuHa:
— HeT
— KpacHag Jlaga 1500
— xenrtblii Mepcenec 123

3osiotucteii BMW 525

Moii TeneoH — KOHEUHO K€, €CTh:
— yKpaaeHHas MortopoJa
— DOPUKCCOH C 30JI0TOH MaHENbIO

— Hoxkwua ¢ manenbro 11BeTa KpacHOTO JIepeBa

<...>’
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Takum  oOpazomM, B XOA€ HCCJIEIOBaHHA Mbl MOKa3ajld, 4YTO
(dpazeosornueckre eIUHULBI C STHOHUMAaMU KaK YCTOMYHMBBIE CTPYKTYPhI XpaHIT U
MEPEAOT U3 MOKOJEHHUS B IIOKOJIEHHE ONPEACIICHHBIE NPEACTABICHUS BEHIPOB O
cebe U Ipyrux OOIIHOCTSIX, @ MaJIble FOMOPUCTUYECKUE TEKCThI, IIYTKH U AHEKIOTHI,
KOTOPBIM CBOMCTBEHHA BAPUATUBHOCTD, AKTYAIU3UPYIOT U MTOMOJIHIIOT STHUYECKUE
CTEPEOTHIIBI, OCHOBAHHBIEC HA 3TUX IPEACTABICHUSIX, B PA3JIUYHBIX BapHaHTaXx.

Marepran Halero MCCIEAOBAaHUS MOJKET HCIOJIb30BaThCd B IPAKTHKE

mperioaaBaHusl BCHI'CPCKOTO A3bIKA U APYTIUX YHIAPOJOTUUCCKUX NUCHUTIIIINH.
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